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Demosthenov prvi govor za grad Olint. 


k Držim, da bi ste vi, ljudi Atenjani, voljeli dati 
mnogo novaca, kada bi bilo jasno, što će u buduće koristiti 
državi od onoga, o čemu sada raspravljate. Kad je dakle 
tako, dolikuje, da dragovoljno saslušate one, koji žele sa- 
vjetovati. Jer vi možete ne samo, ako tko dođe ovamo 
smislivši nešto korisno, to saslušavši prihvatiti, nego ja 
držim to dokazom vaše sreće, ako nekojima polazi za rukom 
da iz mjesta izreknu mnogo, što je potrebno, tako da će 
vam između svega biti lagan izbor onoga, što je korisno. 


2. Ova dakle sadašnja prilika, ljudi Atenjani, samo 
da ne govori puštajući glas, da morate one poslove vi 
sami prihvatiti, ako uopće o spasu njihovom mislite. A mi, 
ja neznam, kako mi se čini, kako da se u tomu vladamo. | 
Moje je jamačno mišljenje, da dakle zaključite vojničku 
pomoć i da ju što prije otpremite, da odavde: pomognete 
i da ne pretrpite ono isto, što i prije, a poslanstvo da 
šaljete, koje će to javiti i paziti na događaje. 
3. Jer najvećma se treba bojati toga, da ne bi Filip, 
kako je za sve sposoban i vješt služiti se položajem — 
što popuštajući, kad je zgodno, a što grozeći se (tu mi 
ge možda s pravom čini pouzdanim), što  ogovarajući 
nas i našu otsutnost, nas odrinuo i odvukao što od ci- 
jele države. 

4, Nije međutim, ljudi Atenjani, drugo, nego, što je 
najteže za svladati u prilikama Filipovima, to je vama 
najkorisnije. Jer to, što je on sam gospodar (upravitelj) 
sviju ugovorenih i neugovorenih poduzeća i vojvoda i vladar 
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i. blagajnik i što je on Svuda kod svojske prisutan — 
gdje treba ratna preduzeća brgo i u zgodno vrijeme iz- 
vadati — mnogo mu ide na ruku, a stoji na putu na- 
godbama, koje bi on rado s Olinćanima sklopio. 


5. Jer je jasno Olinčanima, da oni sada ne vojuju za 
slavu niti za dio zemlje, već da odvrate propast i ropstvo 
domovine, i znadu, što je ućinio s onim Amfipoljanima, 
koji su mu svoj grad izdali i s onim Pidnjanima, koji ga 
u grad primiše. Uopće, je, mislim, slobodnim državama 
samovlada zazorna, osobito ako jedna s drugom međaši, 
6. ' Ja kažem, da vi, ljudi Atenjani, o tom uvjereni i 
imajući na pameti sve kako valja treba da dobijete volju 
i da se ohrabrite i na rat mislite, ako ikada, to i sada 
dragovoljno doprinašajući novaca i sami idući na vojsku i 
ništa ne propuštajući. Jer niti vam preostaje više razlog 
niti izgovor, da ne ćete učiniti ono, što: treba. 

1. Sada je baš ono, o čem ste svi često govorili, da 
treba Olinćare s Filipom zaratiti, nastalo samo od sebe i 
to kako bi vama najviše moglo koristiti. Jer da su oni 
od vas. nagovoreni taj rat započeli, bili bi nepouzdani sa- 
veznici pa bi im se to možda sviđalo. No budući da ga 
mrze radi međusobnih tužaba, jasno je njihovo neprijateljstvo 
Stalno radi onoga, čega se plaše i što su pretrpjeli. 

8. 4, Ne smije ge upravo, ljudi Atenjani, ova zgoda pro- 
pustiti, da ne pretrpite ono, što ste već prije pretrpjeli. 


Jer da smo onda, kada se povratismo pritekavši Eubejeima 


u pomoć i kad bijahu ovdje Amfipoljani, Hieraks i Stra- 
tokle .na ovome razgovoru moleći nas, da plovimo i grad 
da uzimljemo, da smo mi sami za sebe izkazivali istu pri- 


pravnost kao za spas Kubojaca, bili biste onda imali 


Amfipol pa bi ste se svih potonjih neprika bili riješili. 
9. I opet, kada se javljalo, da je podsjednuta Pidna, 


Potideja, Metona, Pagaza i drugo — da se ue zadržajem 


spominjući svako za se —, da smo tada jednom od gornjih 
pripravno i kako se dolikovalo, pritekli u pomoć sami, 
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im bismo posla sa slabijim i mnogo poniznijim Filipom. 
\li sadašnjost uvijek propuštajući, a za budućnost misleći, 
da će sama od sebe biti sretna, ojačasmo ga (Filipa), ljudi. 
Atenjani, te uspostavismo tolikoga, koliki nikada nije bio 
nijedan kralj macedonski. Sada je dakle došla jedva pri- 
hka, ova s Olinćanima, koja nije slabija od nijedne 
prijašnje. 

10. 1 meni se čini, ljudi Atenjani, kad bi neki pra- 
vedan  procjenitelj koji bi se postavio nad onim, što su 
nam bogovi udijelili, ako i mnoge stvari nijesu kako treba, 
ipak bi im veliku hvala izkazivao — s pravom. Jer što 
smio mnogo u ratno doba izgubili, netko bi s pravom pripisao 
to našoj nemarnosti, a što nijesmo to davno iskusili, već 
nam se javlja još jedno savezničtvo jednako gubitku, ako 
hoćemo okoristiti se njime, ja bih to uračunao kao dar 
milosti od njih. 

it. No ja mislim, da je jednako kao god i kod teče- 
vine imutka: Jer ako tko, koliko dobije, onoliko i sačuva, 
veliku hvalu iskazuje sreći, a ako to malo po malo troši, 
ujedno je potrošio i spomen na hvalu. Tako i kod državnih 
preduzeća oni, koji se prilikama dobro ne služe, niti ako 
im od bogova dođ» što dobra, se sjećaju, jer se po onomu, 
što se je najposlije dogodilo, sudi i svaki prijašnji dogođaj. 
Toga radi treba da se za ono, što je preostalo čvrsto po- 
brinete, ljudi Atenjani, da ispravivši to i sramotu s prošlih 
čina izbrišemo. 

12. Ako pak mi, ljudi Atenjani, zapustimo i ove lj ude, pa 
ako onda Filip osvoji Olint, neka mi netko reče, koja će 
mu još zapreka biti da ide kuda hoće. A pomišlja li tko 
od vag, ljudi Atenjani, i promatra li način, na koji je 
postao velik onaj Fulip, koji je s početka bio, slab? Naj- 
prije je Amfipol zauzeo, iza toga Pidou, onda Potideju i 


. opet Metonu, zatim je udario na Tesaliju. 


13. Iza toga uredivši na način, na koji je htio Feru, 
Pagazu, Magneziju i sve zaputi se u Traciju; zatim se 
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tamo, pošto je nekoje kraljeve izbacio, a neke psa 
razbolje. Oporavivši se opet nije se prepustio bezbrižno 
životu, već odmah navali na Olinćane. A vojevanja njegova 
na Ilire, Peonjane, na Aribu i kuda bi ge već moglo reći 
izostavljam. . 


14. Što dakle, mogao bi tko reći, to gada 
nama govoriš? Da saznate, ljudi Atenjani, i uvidite oba- 
dvoje — kako je štetno svakom zgodom uvijek neku te- 
čevinu žrtvovati i kako radinost, u kojoj Filip živi i 
umire, njemu ne da, da se s onim, što je postigao, zadovolji 
i da u buduće imade mir. Pa ako on bude uvijek o tom 
uvjeren, da mu valja izvadati što veće, nego što je ono 
sto ima, a vi, da nijedno preduzeće ne treba čvrsto uzi- 
mati u ruke, razmišljajte kakovomu se svršetku možemo 
najposlije nadati! 

15. Tako vam bogova, tko je od vas tako lud, a da 
ne vidi, da će rat doći odande ovamo, ako mi budemo 


nemarni ? Ali se, ako se to dogodi, bojim, ljudi Atenjani, - 


da ne bismo na isti način, kao što oni, koji Jakoumno za 
velike kamate novaca uzajmljuju, kratko vrijeme udobno 
prožive a kasnije i svoj stari imutak izgube, tako i mi, 
ako pokažemo, da smo za veliku cijenu bili lakomišljeni 
i da u svemu tražimo svoju udobnost, da ne bismo došli 
u nuždu, da mnogo i teško činimo, što nijesmo željeli, i 
da ne bismo došli u opasnost s položajem u svojoj 
zemlji. 

16. Dakle prigovarati, mogao bi tko reći, je lako i to 
može svaki, ali očitovati, što treba za sadašnje prilike či- 
niti — to je dužnost savjetnikova. A ja, ljudi Atenjani, 
dobro znam to, da se vi često ne na krivce, već na one, 
koji su posljednji o stvarima govorili, srdite, ako se što 
nerazborita dogodi, ali mislim, da mi no valja svoju ličnu 
sigurnost na pameti imati i zatajiti ono, što vam koristi. 
17. Ja velim, da valja dvostruko nevolji doskočiti, da 
Olinćanima gradove spasavate i izašiljate vojnike, koji će 
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to učiniti i time da njegovu (Filipovu) zemlju pustošite i 
S brodovljem i s drugom vojskom. Ako pako zanemarite 
jedno od ovoga dvojega, bojim se, da će naša vojnička 
pomoć biti uzaludna. ' 


18. Jer ako vi njegovu zemlju pustošite, pričekavši 
to on će zauzeli Olint. pa će se lako vrativši se kući bra- 
niti. Ako pako vi samo u Olint u pomoć prilećete, onda 
će on videći, da je njegov položaj kod kuće siguran, kod 
svojega preduzeća sjedjeti i vrebati, pa će s vremenom za- 
posjednute predobiti. Pomoć dakle treba da je jaka i s 
dvije strane. 


19. I to mislim o vojničkoj pomoći. Što se pako nov- 
čanih sredstava tiče — ima, ljudi Atenjani, u vag novaca, 
ima koliko ni u koga od sviju ljudi. a te vi trošite. kako 
vam se svidi, Ako budete dakle te (novee) davali onima, 
koji će. se boriti (vojnicima), onda vam ne treba nikakvog 
sredstva, ako pak ne, treba, što više: treba svakoga sred- 
stva. Što dakle, mogao bi tko reći, ti predlažeš, da ti novci 
budu za raine svrhe? 


20. Tako mi Zeusa, ja ne! Ja samo mislim, da treba 
vojsku opremiti i da treba novaca (za rat) i da treba da 
bude jedun (isti) red za primanje novaca i za izvršivavje 
dužnosti, a vi mislite, da ih treba tako bez okolišanja 
uzimati za svečanosti. A preostaje to, da svi doprinašaju : 
ako treba mnogo, mnogo; ako treba malo, malo. No drugi 
spominju i neka druga sredstva, od kojih odaberite, koje 
Vam se čini korisno i dok je doba, primite se posla | 


21. No vrijedno je razmotrili i prosuditi prilike, u 
kojima se nalazi sada Filip. Jer niti je, kako se čini i 
kako bi tko rekao, ako točno ne promatrato povoljan niti 
Vaš najljepši niti bi on ovaj rat ikada započeo. da je 
mislio, da će on trebati ratovati, uego se on nadao, da 
će, kako navali, sve predobiti i tada se je prevario. To 
je dakle prvo, što ga muči, jer se je dogodilo protiv oče- 
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kivanja i zadaje mu mnogo žalosti, a k tomu ponašanje 
Tegalaca. 

22. Taj je narod valjda od naravi i uvijek svim lju- 
dima bio nevjeran, a posve, kako je bio, takav je i sada. 
prema njemu. Jer su i zaključili, da od njega traže natrag 
Pagazu i zapriječili su utvrđjivati Magneziju. A slušao sam 
i ja od nekih, da mu ne će dati ni luka, ni trgova na 
užitak. jer da od toga treba namirivati zajedničke potre- 
buće Tesalaca, ne da uzme Filip. A ako bude on tih no- 
vaca lišen, doći će on s upskrbom svojih najamnika posve 
u tisku. 

93. . A to zaista treba misliti, da Peonjanin i Ilir i 
uopće svi oni radije su samosvojni i slobodni, nego robovi, 
Jer u jednu ruku nijesu ti ljudi vični nekoga slušati, a u 
drugu ruku je taj čovjek, kako kažu, okrutan. I Zeusa 
mi, to valjda nije nista nevjerojatno. Jer blagostanje bez 
zasluge je nerazboritim ljudima sredstvo za zlo mišljenje 
i toga radi se često čini, da je teže imutak uščuvati, nego steći, 
24. Treba dakle, da svi, ljudi Atenjani, držeći njegovo 
nepovoljno stanje vašom srećom spremno prigrlite posao i 
poslanike šaljući kuda treba i vojevati idući sami sve 
ostale buneći znajući, kada bi Filip ugrabio protiv nas 
takovu priliku i kada bi rat nastao kraj. naše zemlje, što: 
mislite, kako bi on pripravno na vas navalio? Ii zar 8% 
ne stidite, ako se niti ono ne usudite učiniti, premda 
imate zgodu, što bi on vama učinio, kada bi: mogao? 

25. Još nemojte, ljudi Atenjani, zaboraviti, da imadđete 
gada izbor, da li treba da vi ratujete tamo ili da on ra- 
tuje kod vas. Jer ako se održi država Olinćana, vi ćete 
tamo ratovati i njegovu ćete zemlju pustošiti, a uživajući 
bezbrižno rodjenu i ovu svoju domovinu. A ako je Filip 
zadobije, tko će njega zapriječiti, da ide ovamo 2 Tebanci # 
26. . Ne bilo odviše gorko rečeno — oni će pripravno: 
s njima navaliti. Ali Fočani! Zar oni, koji ne mogu svoju 
zemlju čuvati, ako vi ne pomognete? Ili tko drugi ? Ali 
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prijatelju, ne će htjeti. Svakako bi bio to znak ludjaka, 
da, ono što pak govvri, makar ga ludjakom nazivali, ne 
učini, kad može. 

21. Ali kolika je razlika ovdje ili ondje ratovati, ne 
treba ni pomišljati — mislim, Jer ako će trebati, da bu- 
dete samo trideset dana vani i da uzimate iz svoje zemlje, 
što treba za vojsku, ja kažem, dok nema u njoj ni jed- 
noga neprijatelja, da bi vaši seljaci više štetovali, nego 
što ste na cijeli prijašnji rat potrošili. A ako doista kakav 
rat dodje koliko treba pomisliti, da će štetovati ? I pridolazi 
k tomu i poruga i još sramota radi položaja, koja pametnim 
ljudima nije manje, nego ikoja šteta. 

28. Sve to treba promisliti i da svi pomažete i od- 
bijate onamo rat, bogataši, da trošeći malo za ono mnogo, 
što 8 potpunim pravom imaju, ostalo uživaju bez straha, 
a oni koji su u muževnoj dobi, da slekavši vještinu u rato- 
vanju u Filipovoj zemlji budu strašni branitelji svoje neo- 
krnjeve domovine, u govornici, da im bude odgovornost za 
državničke čine laka, jer kakovo za vas nastane stanje, 


takovi suci ćete biti njihovih djela. B.lo sretno svakome 
za volju! 


Drugi govor za grad Olint. 
1. Čini mi: se, da bi mogao tko vidjeti, kako je u 
mnogo slučajeva sklonost bogova državi očita, osobito pak 
u današnju prilikama. Jer to, što su odlučili ratovati s 
Filipom oni, koji medjaše s njime i koji su si stekli neku 


jakost — a što je najznatnije od svega, koji o rata 
imadu takov sud, da nagodbe najprije drže nepouzdanima 
1 zatim to drže propašću svoje domovino — to svakako 


nekoj demonskoj : božanskoj propasti nalikuje, 


2. Treba dakle, ljudi Atenjani, da sami pazimo na to. 
da pokažemo, da nijesmo sami prema sebi gori, nego su 
Prilike, jer je sramota, što više, najveća sramota, što se 
Jasno pokazuje, da mi ne samo gradove i krajeve puštamo 
uego i saveznike i zgode, koje nam je sreća dala. : 


m.“ 
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3. To dakle, ljudi Atenjani, da ja razlažem moć Fi- 
lipovu i da vas kroz takove govore navraćam. da činite 
ono, što je potrebito — mislim, da nije dobro. Cega radi? 
Jer mi se čini, da je sve. što bi tko o tom rekao, njemu 
na slavu, a nama kao dokaz, da se nijesmo junački po- 
nijeli. Jer koliko je on preko svojih zasluga učinio, toliko 
je kod svih držan većim ćudom. A vi, koliko ste se gore, 
nego se dolikovalo, prilikama poslužili, toliko ste veću sra- 
motu zaslužili. To ću ja dakle izostaviti. 

4. Jer kad bi po istini tko, ljudi Atenjani, motrio, 
uvidio bi. da je on odatle veliki postao, ne kroz sebe. 
Čega: radi onaj duguje onima, koji su za njegovo dobro 
upravljali, hvalu, a čega radi bi trebalo, da ih vi kaznite, 
mislim nije sada zgoda govoriti. No što se osim toga, i 


što je najbolje, da ćujete svi vi i što je, ljudi Atenjani, 


za njega velika sramota. ako hoćete pravo da sudite, o tom 
ću pokušati govoriti. 

Đ, Vjerolomnim i nepouzdanim nazivati, a da se ne 
pokazuju djela, mogao bi tko s pravom nazvati praznom 
klevetom. A sve, čto je ikada učinio razlagati i to doka- 
zivati iziskuje kratak govor i mislim, da dviju stvari radi 
koristi reći, kakav je on, da se pokazuje kukavicom, ka- 
kav i u istinu jest i da oni, koji se od straha dive Filipu 
kao nekome, koji se ne da svladati, uvide, da je on sve 
upotrijebio, po čem je prije varajući postao velik i da je 
njegovo stanje došlo do kraja. 

6. Jer ja bih sam, ljudi Atenjani, držao Filipa veoma 
strašnim i nedokučivim, kad bih vidio, da je on čineći 
pravedno postav velik. A sada gledajući i promatrajući 
nalazim, da je našu dobročudnost najprije. kad su neki odavde 
tjerali Olinćane, koji su se htjeli snama dogovoriti kazivajući, 
da će nam predati Amfipol i tim, što je skovao onu, negda 
mnogo spominjanu tajnu — time povukao k sebi. 

ya A prijateljstvo  Olinćana_ kroz to. što je Poti- 
.deju zauzeo, koja je vaša bila i nepravdu vama, svojim 
prijašnjim saveznicima, učinio, a (grad) njima predao, a 
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gada najzad Tesaice obećavši, da će im predati Magneziju 
i preuzevši, da će fočanski rat voditi za njih. Uopće nema. 
nikoga, koji je s njim imao posla, da ga nije prevario, jer 
varajući uvijek pojedince i upotrijebivši bezumlje onih, koji 
ga nijesu poznavali — tako je postao velik. 


8. Tako je on dakle kroz ove postao velik, doh svaki 
pojedini mišljahu, da će im on učiniti nešto koristno, tako: 
mora opet po ovim istima biti uništen, budući da je do- 
kazano, da sve čini sebe radi. Dotle je doista, ljudi Ate- 
njani, došlo stanje Filipovo! Ili ustavši tko neka meni ili 
radije vama dokaže, da nije istina, što ja govorim ili da. 
će mu oni, koji su prvi put bili prevareni, vjerovati ili 
da oni Tesalei, koji su bez svoje krivnje u ropstvu ne bi. 
sada rado postali slobodni. . ' 


9. I ako tko od vas misli, da je to tako ili misli, 
da će on silom održati položaj time, sto je tvrđave i luke: 
i drugo osvojio, taj pravo ne misli. Jer kada se na ljubavi 
osniva stanje i svima učesnicima rata isto koristi i hoće: 
onda ljudi zajedno raditi i podnašati nevolje i ustrajati.. 
No kada kroz lakomost i zloću tko kao što ovaj ojača,. 
onda prvi povod i mala nesreća sve uzdrma i poruši. 


10. Ne može bo, ne može, ljudi Atenjani, biti, da-. 
nepravedan, vjeroloman i lažan stalnu snagu steče, nego: 
takove stvari za jedanput i kratko vrijeme traju i jako: 
nadama proevatu, ako sreća posluži, no s vremenom se: 
Otkrivaju i u same sebe padaju. Jer kao što na kući, 
mislim, na_brodu i na drugim takim stvarima donji dijelovi 
moraju biti najčvršći, tako treba da su i počeci i osnove: 


. djela istinite i pravedne. A toga još sada u djelima Fi- 


. lipovima nema. 


ll. Kažem dakle, da treba, da vi Olinćanima po-- 
Mognete, i što tko predlaže najljepše i najbrže, to se 
Meni sviđa, a k Tesalcima treba poslati poslanstvo, koje: 
Će ove u tom poučiti, a one uzbuniti. I jer su oni sada. 


“ 
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zaključili, i da Pagazu natrag traže i da ugovaraju radi , 


Magnezije. 

12. No gledajte na to, ljudi Atenjani, du vaši posla- 
nici ne će govoriti samo riječi, nego da i nekakvo djelo 
pokazuju, da ste dostojno našega grada pošli u rat i da 
ste se prihvatili posla, jer svaki govor, gdje nema, djela, 
pričinja se kao nešto uzaludno i prazno, a najvećma od 
strane: našega grada. Jer koliko sa čini, da se mi pri- 
pravnije govorom  poslužujemo, toliko manje svi njemu 
vjeruju. 
13. Treba pokazati veliku promjenu i potpunu preo- 
kretnju doprinašajući novaca, idući na vojsku, sve spremno 
čineći, ako uopće tko svraća na vas pozornost. I ako to 
budete htjeli. kako se dolikuje i kako treba, izvršivati, 
onda će se ne samo, ljudi Atenjani, pokazati, kako sa- 
vezničtvo slabo i nepouzdano uz Filipa pristaje, nego će 
ge i dokazati, da je njegovo domaće gospodstvo i 
vlast slaba. : 

14. Uopće nije makedonska moć i vlast u dijelu dodatka 
malena, kako je na pr. nekoć vama pod Tumotejom protiv 
Olinćana pomagala. Poslije se opet protiv Potideje poka- 
zala Olinćanima u zajednici kao nešto osobita, a sada je 
zavađenim i izbunjenim  Tesalcima protiv tiranske družine 
pomogla. I kamo god bi tko, mislim, dometnuo i malenu 
silu, sve koristi. No sama sobom je slaba i puna mnogih zala. 
15. Jer on si ju je kroz sve ove ratove i vojnice, 
po kojima bi ga tko držao velikim, učinio još nesigur- 
nijom, nego je po naravi bila. Jer nemojte misliti, ljudi 
Atenjani, da se Filip i podanici stom, raduju, nego on 
teži za slavom i za njom se polakomio, te je napred od- 
lučio, da će u radu i pogibelji, ako što dođe, i poginuti 
cijeneći slavu više, nego siguran život, a izradio je to, što 
kralj makedonski nije izradio. ' 
16. A podanici ne dijele s njim kroz to stečenu slavu. 
A razbijajući se uvijek po tim vojnicama ovdje i ondje 


i 


i ondje tuguju i neprekidno trpe nevolju, budući da im 
se. ne dopušta da ostaju niti kod svog posla niti kod svog 


.imutka niti mogu ono, što priskrbe onako, kako bi mogli 


prometnuti, jer su u njihovoj zemlji trgovišta zatvorena 
poradi rata. : 


17. Kako dakle mnogi Macedonci stoje prema Filipu, 
mogao bi svako iz toga lako razabrati. A oni oko njega 
najamnici i stražari uživaju.slavu, da su divno izvježbani 
u ratnim. vještinama, a kako sam ja čuo od nekoga, koji 
je u toj zemlji bio, od čovjeka, koji nipošto ne laže, ni- 


jesu bolji ni od koga. 


18. Jer ako bi i među njima bio koji čovjek vješt 
ratu i bojevima — takove je sve — govoraše vvaj — 
Filip odbio iz častoljublja želeći, da se čini, da su ta sva 
djela njegova (jer osim ostalih njegovih mana da je i nje- 
govo slavoljublje pretjerano). A ako je koji pametan i 
drukčije čestit čovjek, koji ne može da danomice podnosi 
raskošni život, pijančevanje i nepristojne plesove, takav da 


je zametavan i da mi ništa ne vrijedi. A da su ostali oko 


njega razbojnici i udvorice i takovi ljudi, koji kad su pijani 
takove plesove plešu, kakove se bojim pred vama imenovati. 
A jasno je, da je to istina. I jer ove odavde svi tjerahu, 
jer su bili mnogo razpušteniji od čarobnjaka, onoga Kaliju 
državnoga robu i takove ljude, lakrdijaše i pjesnike  sra- 
motnih pjesama, koje pjevaju na prisutne, da budu ismje= 
hivani, te on voli i oko sebe drži. 

20. Ipak su to, makar.bi ih tko za malene držao, 
veliki, ljudi Atenjani, dokazi njegovog mišljenja i zločestog 


duha onima, koji razborito misle. Nego, mislim, to 
sada njegova sreća zastire, jer srećne prilike mogu sakriti 


takovu sramotu, ali ako nešto posrne, onda će one (sramote) 
jasno biti dokazane. A meni se čini, ljudi Atenjani, da 
će ge pokazati ne za dugo, ako hoće bogovi i vi odlučite. 
21. Jer kao što god tijelo, dok je tko zdrav, ne opaža 
ništa (pojedine. pogreške), a ako dođe kakova bolest, sve 
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trže, bio ulom bilo iščašenje ili kakva druga pogreška, 
tako su i kod država i vladara, dok u tuđini ratuju, zla 
mnogima nepoznata, a dok se praga susjedni neprijatelj, 
sve postane jasno. 


22. A ako tko od vas videći Filipa, da je sretav, drži, 
da se zato strašno s njim zaratiti, služi se doduše razumom 
pametnog čovjeka, jer je sreća velika stvar, što više naj- 
glavnija kod svih ljudskih poslova. No ja bih radije, kad bi 
mi tko dao izbor, odabrao sreću vašega grada, kad bi vi 
sami ako i malo htjeli raditi, što treba, nego njegovu. Jer 
vidim, da u vas imade mnogo više uzroka, da imate milost 
bogova, nego u njega. 


23. Nego, ja mislim, mi sjedimo ne radeći ništa. A 
onaj, koji ništa ne čini, ne može niti prijateljima nalagati, 
da što za njega čine, a kamo li bogovima. Nije dakle 
čudno, ako on idući na vojsku, trudeći se, zgodu niti čas 
nijedan ne propuštajući nas, koji oklijevamo i zaključu- 
jemo i raspitkujemo, predobiva. Tomu se ja ništa ne čudim, 
Jer naprotiv bilo bi čudno, kad bismo mi, koji ništa ne 
činimo, što dolikuje u ratu činiti, njega, koji sve čini, pre- 
dobivali. | 


24. Nego tomu se ja čudim, što ste se nekoć na La- 
cedemonjane podigli poradi grčkih praviea i bilo vam se 
moguće često mnogo obogatiti, no nijeste htjeli, nego da 
svi postignu svoje pravice, trošili ste vaš imutak doprina- 
šajući novaca i srtali ste u pogibao idući u vojsku, a sada 
oklijevate izaći i zatežete doprinašajući, kad se radi o 
vašem imutku i ostale ste sve pojedine često spasavali, a 
svoj vlastiti imutak gubeći mirno sjedite. 


25, Tomu se čudim. I još k tomu, da nijedan od vas, 
ljudi Atenjani, ne može promisliti, koliko vremena ratujete 
s Filipom i što ste vi radili, dok je to vrijeme prošlo, 
Jer vi to jamačno znate, da ste sami oklijevali, da ste se 
nadali, da će se neki drugi prihvatiti posla, da ste se 
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okrivljivali međusobno, da ste ge osuđivali, da ste se opet 
nadali — gotovo isto, što sada radite — u tom je to 
vrijeme prošlo. 

26. Zatim zar ste tako nerazumni, ljudi Atenjani, da 
ge nadate, kao što su iz dobrih prdika nastalo loše, da 
će isto tako iz loših postati dobre? No to niti je razumno 
niti prirodno. Jer mnogo je lakše, kad imaš, sačuvati, nego 
sve steći, A sada što da čuvamo, ništa nije od pređašnjega 
rata preostalo, nego treba steći. Nas dakle samih je 
to posao ' : 


27. Velim dakle, da treba novaca doprinašati, da 
sami idete u rat dragovoljno, da nikoga ne krivite, dok 
ne postignete svrhu, a onda da po samim djelima sudite i 
da vrijedne nagradite. hvalom, a krive da kaznite, a iz- 
govore — vaše nemarnosti da uklonite. Nije moguće strogo 
istražiti, što rade drugi, ako so najprije kod vas ne radi, 
št) treba. 

28. Jer čega radi, ljudi Atenjani, mislit, da ovaj rat 
izbjegavaju sve vojvode, koje god odašljete, a na svoju 
ruku traže ratove — ako valja. što i o vojvodama reći? 
Zato, što je ovdje nagrada, radi koje je rat, vaša — 
Amfipol i ako se što otme, vi ćete odmah prisvojiti, a 
pogibelji su vlasničtvo glavara, a plaće nema, dok su 
ondje pogibelji manje, plijen je svojina glavara i vojnika, 
kao Lampsak, Sigej, brodovi,. koje oplijenjuju. Za onim 
dakle, što im koristi, idu pojedinci. 

29. A vi, kad opazite, da su prilike loše, osudjujete 
zapovjednik», a kad im daste riječ i njihove nevolje sa- 
slušaste, otpuštate ih. Provstaje vam dakle medjusobno 
se svadjati i rastavljati se, jer jedni su uvjereni o ovom, 
drugi o onom, a zajedničko je stanje: loše. Jer prije ste, 
ljudi Atenjani, plaćali porez po simorijama, a sada uprav- 
ljate državom: po simorijama. Govornik je vođa obiju, a pod 
njim je vojvoda i 800 pomoćnika. A drugi se povadjate 
jedni za ovima, drugi za onima. 


Demosthenovi govori 2 
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30. Treba dakle od toga odustati i učiniti zajedničkim | 


poslem — govoriti, savjetovati i činiti. A ako ćete vi 
dati, da jedni zapovijedaju poput tirana, a drugi da budu 
prinužđeni brodove naoružati, doprinašati novaca, ratovati, 
a treći da samo protiv toga zaključuju, a drugo da ništa 
ne pomažu, ne će vam u pravo vrijeme biti ništa od onoga, 
što trebate, jer će uvijek onaj dio, kojemu je krivo uči- 
njeno, zaostajati — onda ćete moći kazniti ove mjesto ne- 
prijatelja. 

81. Ja dakle kažem, da svi doprinašaju primjerenu 
svotu, koliko koji ima; neka svi po redu idu u vojsku, 
dok ne budete svi u ratu, neka se svima prisutnima dade 
riječ i da birate od onoga, što čujete, najbolje, a ne što 
ovaj ili onaj reče. I ako to činite, ne ćete samo onoga, 
koji je to rekao, odmah pohvaliti, već kasnije i sami gebe, 
kad vam bude cijelo stanje bolje. 


Treći govor za grad Olint. 


k Ne dolazi mi na um isto misliti, ljudi Atenjani, 
kadgod gledam na prilike i na govore, što ih čujem, jer 
.ja vidim, da se svi ovi govori okreću oko toga, da se 
Filipu osvetimo, a prilike su dotle doprle, da nam valja 
gledati, da ne bi sami prije zlo pretrpjeli. Čini mi se, 
da oni, koji to govore ni u čem drugom ne griješe, već 
što vam predmet, o kojem vijećate ne predočuju, kakav 
jest. 


R. A ja znam vrlo dobro, da je nekoć našoj državi 
bilo moguće i svoj imutak bezbrižno imati i Filipu se 
osvetiti, jer je oboje bilo za moje doba, ne davno. Sada 
sam u istinu uvjeren, da nam je najprije dosta. da pre- 
duzmemo, da spasimo saveznike. Jer kad to bude stalno, 
onda će biti moguće gledati, tko će se komu osvetiti i 
na koji način, a prije nego se osnuje dobro početak, mi- 
glim, da bi bilo bezumno ma kakav razgovor voditi o 
svršetku. 
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3. Ova dakle sadašnja zgoda, ljudi Atenjani, treba 


. mnogo razmišljanja i savjetovanja. No ja ne držim, to 


najtežim, što treba o današnjim prilikama savjetovati, već 
neznam to, na koji način treba vam, ljudi Atenjani, o tom 
reći. Što znam po iskustvu i po tom što sam čuo, uvjeren 
sam, da vam se više prilika izmaklo radi toga, što ni- 
jeste htjeli činiti ono, što treba, nego zato, što ih ne po- 
znajete. Ja vas molim, da, ako otvoreno govorim mirno 
čekate pazeći na to, da li istinu govorim i zato da bu- 
dućnost bude bolja. Jer vidite, kako je stoga, što neki 


- govorima ugadjaju, današnje stanje došlo posve na zlo stanje. 
4, Držim za potrebito, da vas prije podsjetim nekih 


stvari iz prošlosti. Sjećate ge, ljudi Atenjani, kad vam 
je bilo prije tri ili četiri gcdine javljeno, da Filip u 
Trakiji Herin grad podsjeda. Tada dakle bijaše mjesec 
mekaterim (studeni). Budući da je u vas bilo mnogo go- 
vara i vike, zaključiste odaslati četrdeset trijera i da, koji 
imadu blizu četrdeset i pet godina sami idu na brodove. 
A kad je ta godina prošla nastao je kolovoz, rujan i li- 
stopad. Toga mjeseca poslije svećanosti jedva odaslaste 
Haridema s deset praznih brodova i pet talenata srebra. 
5. Jer kad je bilo javljeno, da je Filip bolestan ili mrtav 
(jer bijaše jedno i drugo javljeno), propuštali ste vojnicu 
misleći, da još nije zgoda pomoći, ljudi Atenjani. A ova 
zgoda bijaše zgodna. Jer da smo tada ondje pomogli, kako 
zaključismo, dragovoljno, ne bi nam sada dosadjivao Filip, 
pošto se spasao. 


6. Tada dakle učinjeno ne može sada drukčije biti. 
A sada dolazi prilika neka drugoga ruta, radi koje sam 
to spomeno, da ne biste isto pretrpjeli. Što ćemo upotri- 
jebiti, ljudi Atenjani, tu priliku? Jer ako ne ćete poma- 
gati svom snagom i po mogućnosti, pazite, na koji način 
će se cijela vojniea na korist Filipovu svršiti, 

£ Imadjahu Olinčani neku silu stekavši je i tako su 
stajale stvari. Niti se Filip pouzdarao u one niti ovi u 


ik 
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filipa. Sklopismo mi i oni s nama mir: bijaše t» kao 
neka teška zapreka Filipu, da velika država na njegove 
prilike s nama izmirena vreba. Mišljasmo da te ljude treba 
na svaki način zaratiti. I o čem su svi mnogo govorili, 
to bi sada jedva učinjeno. 

8. Što dakle preostaje, ljudi Atenjani, osim pomoći 
valjano i dragovoljno? Ja ne vidim. Jer osim sramote, koja 
bi nas okružila, ako bismo, kad bismo što zanemarili, ja 
vidim, da niti strah, ljudi Atenjavi, nije malen iza toga, 
kad se Tebanci ponašaju prema nama, kako se ponašaju, 
kad su Fočani riješeni imutka, a Filipu nitko ne smeta, 
da ne osvoji današnje prilike i da ne naginje protiv nas. 


9. Nego ako tko od vas u istinu dotle zateže učiniti 
ono, što treba, taj želi iz bliza vidjeti strahote, a mogao 
bi slušati, da su drugdje — taj želi, da sebi iziskuje 


pomoćnike, a on bi mogao drugima sada pomoći. Jer ja- 
mačno gotovo svi znam», da će prilike dotle doći, ako pro- 
pustimo sadašnju. 

10. Ali da u istinu treba pomoći, rekao bi tko, svi 
priznajemo, i pomoći ćemo, nego kako, to kaži. Nemojte 
ge dakle, ljuli Atenjani, čuditi, ako što mvogima čudno- 
vato rečem! Postavite zakonodavee. Kroz te zakonodavce 


ne postavite nijednoga zakona — ta imate ih dosta —, 
nego se riješite onih, koji vam sada škode. 
ll. Ja kažem: zakone o kazališnom novcu, upravo 


tako, i neke o vojničkoj službi, jer oni ratne novee kao 
kazališno dijele onima, koji kod kuća ostaju i postavljaju 
nekažnjene one vojnike, koji ne vrše svoju službu, zatim i 
one, koji hoće činiti ono, što treba, čine plašljivima. 
Kad se toga riješite i kad zadržite put, da se najbolje 
govori, tada tražite čovjeka, koji će predlagati, što svi 
znate, da koristi. 

12. Prije nego to učinite, ne gledajte, tko će htjeti 
rekavši za vas najbolje radi vas poginuti. Jer ne ćete naći, 
drukčije bo osim toga samo ne 62 u budućnosti biti, nego 


S 
, 
= 


.21 


da onaj, koji takovo što rekne ili predloži, nepravedno 
nešto zlo pretrpi, a prilikama ništa ne koristi, što više u 


budućnosti biti će još strašnije, nego sada: savjetovati 


najbolje. A da vas riješe tih zakona, treba tražiti od onih 


samih, koji su ih postavili. ' 
13. Jer nije pravedno, da hvalu za zakone, koji su ci- 
jeloj državi škodili, imađu oni,. koji su ih postavili, a 
mržnja radi postupka, po kojem bismo svi bvlje činili, 
da bude na štetu. onomu, koji je sada najbolje rekao. No 
prije nego to uredite, nikako nemojte, ljudi Atenjani, 
nikoga tražiti, da bude takav, da ne primi kazne prestu- 
pivši te zakone, niti da bude tako nerazuman, da samoga 
gebe baci u očito zlo. 


14. Treba dakle da i ovo znate, ljudi Atenjani, da 
zaključak nema vrijednosti, ako se ne pridruži i volja, da 


vršite dragovoljno sve zaključke. Jer kad bi odluke bile > 
same tako jake, ili da vas gile raditi ono, što treba ili da 


izvedu ono, čega radi se predlože, niti bi vi mnogo odlu- 
čivali, što više — ništa ne biste vršili od toga, niti bi 
Filip bio toliko vrijeme obijestan. Jer bi bio davno od- 
luka radi kažnjen. 


19. To dakle treba da pridolazi, a ostalo je gotovo. 
Ali nije tomn tako. Jer izvršivanje dolazi u redu iza pre- 
dlaganja i zakljućivanja, a po vrijednosti je prvo i naj- 
znamenitije. I jer kod vas ima ljudi, ljudi Atenjani, koji 


“mogu reći ono, što je potrebito i vi ste najsposobniji da 


prosudite ono, što je rečeno i moći ćete izvesti, ako sada 
pravo postupate. | . i 

16. Jer koje vrijeme ili koju zgodu, ljudi Atenjani, 
tražite bolju vd ove sada? Ili kad ćete činiti, što treba, 
ako ne sada? Nije li nam taj čovjek sve tvrđave oduzeo, 
a ako postane i ove (olintske) gospodar, ne ćemo li pre- 
trpjeti najveću sramotu od svega? Ne ratuju li sada oni, 
kojima smo obećali, da ćemo ih.spremno spasiti, ako se 


k 


22. 


zarate? Nije li on neprijatelj? Ne drži li sa naš imutak? 
Nije li on barbar? Nije li on, što bi tko samo mogao 
reći ? 

17. Nego tako vam bogova, hoćemo li sve dopustiti 


i malo ne s njim raditi njemu u korist, a tada ćemo tra-. 


žiti krivee 2 Jer mi ćemo reći, da nijesmo krivi — to 
znam stalno. Niti naime u ratnim  pogibeljima nitko od 
onih, koji su pobjegli ne krivi samoga sebe, već vođu i 
obližnje i većma sve, a ipak su pobijeđeni radi svih koji 
su pobjegli. Jer onaj, koji druge krivi, mogao je čekati 
na mjestu i da je to svaki činio, bili bi pobijedili. 

18. I sada ako ne govori najbolje jedan, neka ustane 
drugi i neka reče, a neka ne krivi ovoga. Govori li drugi 
polje, to činite u ime Božje. Ali to nije ugodno. Nije 
tomu kriv onaj, koji govori, osim ako izostavi izjaviti 
želje. Lako je, ljudi Atenjani, želje izjaviti, ako bi u 
jedno sastavio sve, što tko želi; ali odabrati, kada se 
predloži vijećanje o državnim poslovima, to nije ipak lako, 
nego treba mjesto ugodnoga najbolje uzimati, ako nije i 
jedno i drugo dozvoljeno. 


19. A ako bi tko vama mogao ostavljati kazališne 
novce i druga sredstva označivati za ratne svrhe, mogao 
bi tko reći; ,Nije li taj bolji 2“ Ja priznajem, ako ga 
ima, ljudi Atenjani! Ali se čudim, ako je ikada kojemu 
od ljudi pošlo za rukom ili će mu poći, «o svoj imutak 
potroši na nepotrebne stvari, od onoga, čega nema, znade 
sredstvo za potrebite. No, mislim, da je takim govorima 
velika potpora nagnuće pojedinca i zato je najlakše od 
svega prevariti samoga sebe, jer svaki hoće ono, što i 
misli, a prilike često nijesu takove. 

20. Gledajte dakle, ljudi Atenjani, to tako, kako toi 
prilike dopuštaju i kako ćete moći u rat ići i imati no- 
vaca za plaću. Nije to način o razboritih niti plemenitih 
ljudi radi nestašice novaca propuštati ratna poduzeća i 
podnašati strpljivo takova sramotu, niti da pograbivši oružje 
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udaraju na Korinćane i Megarane, a Filipu da dopuštaju 
grčke gradove da zarobljuje radi nestašice novaca za 
vojnike, 

21. I to ne govorim zato, da se nekima od vas 
omrazim, jer ja nijesam tako bezuman i zaslijepljen, da bi 
se mislio omrznuti, a ništa koristiti, već sudim, da je 
dužnost pravednog građanina, da spas države pretpostavlja 
umiljatom govora, I ja čujem, da su se govornici za vri- 
jeme naših pređa, možda kao i vi, koje hvale i današnji 


"svi, no ne povadaju se mnogo za njima, tim običajem i 


načinom u državnoj upravi služili, onaj Aristid, Nikija, 
onaj moj imenjak, Perikle. 

22. A od kada se pojaviše ti govornici te vas zapitkuju : 
poto hoćete? Što da predložim ? Čime da vam ugodim?“ — od 
onda se za časovitu ljubav blagostanje države propilo i evo 
ovakovo nastaje i sve je njihovo lijepo, a vaše ružno. 


23. I promislite, ljudi Atenjani, što bi mogao reći kao 
glavno u prilikama za vrijeme. vaših djedova i za vrijeme 
Vaše! A govor će biti kratak i razumljiv. Jer vi možete 
biti povađajući ge ne za tuđim uzorima, već za svojima 
ljudi Atenjani, biti sretni. 

24. Oni dakle, kojima guvornici nijesu ugađali niti su im 
laskali, kao ovi što se vama sada, vladali su četrdeset i 
pet godina Helenima bez prigovora, dovukoše više nego 
deset hiljada talenata na "“ropolu, a slušao ih je kralj, 
koji je imao cijelu zemlju, kao što i dolikuje, da barbar 
sluša Grka, a mnoge i lijepe spomenike  podigoše boreći 
se sami na kopnu i na moru, a ostavili su jedini od ljudi 
veću slavu po djelima od zavidnika. 

25. Prema  Helenima dakle bijahu takovi, a prema 
samoj državi, pogledajte, kakovi bijahu u državnim i li- 
čnim poslovima. U ime su naroda dakle podigli toliko i 
takovih krasnih zgrada, hramova i zavjetnih darova u 
(sebi) njima, da nijednom potomku nije ostalo, da ih 
natkrili. 


mmm 
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26. A u privatnom životu bijahu tako čestiti i od srea 
gu ostali kod običaja države tako, da, ako tko od vas 
znade, kakova je kuća Miltijadova, Aristidova i drugih 
slavnih muževa, vidi, da nije kuća nijednoga od ovih 
sjajnija od susjedove. Jer oni ne obavljahu državne. po- 
 glove za bogatstvo, već svaki mišljaše, da treba zajedni- 


čko dobro umnožiti. Po tom, što odnose prema  Helenima. 


vjerno, a prema bogovima pobožno, a prema sebi samima 
pravedno uređivahu, stekoše si s pravem veliku sreću. 


21. Na taj su način bile tada državne prilike, dok su vladali 
muževi, koje spomenuh. A kako stoje prilike pod gađašnjim 
poštenjacima? da li isto tako ili slično? Ostalo ja zašu- 
ćujem, imao bih mnogo toga reći, nego — svi vidite — 
dobili šmo potpunu slobodu, pošto su Lacedemonjani uni- 
šteni, a Tebanci zaposleni, a od ostalih nje nitko vrijedan, 
da se namu radi premoći nasuprot stavi, a moglo bi nam 
biti da svoje bezbrižno uživamo i da drugima pravo su- 
dimo ; 

28. lišeni smo vlastite zemlje, a više od hljadu pet 
stotina talenata smo ni zašto potrošili, a koje si saveznike 
u ratu stekosmo, ovi odyratiše za vrijeme mira, a nepri- 
jatelja smo protiv sebe samih toliko uzdigli. Ili ni neka 
tko ustarši kaže, s koje je druge strane postao Filip jak, 
ako ne kroz nas. 

29. pAli, prijatelju, ako je to zlo, u gradu samom 
bolje prilike stoje“. Pa što bi čovjek mogao spomenuti ? 
Kule, koje krečimo, puteve, koje popravljamo i zdenee i 
ludorije? Pogledajte one, koji stim upravljaju, od kojih 
gu neki postali od siromaka bogati, neki od neznatnih 
slavni, & nekoji su svoje kuće sjajnije sagradili od grad 
skih zgrada — za koliko se državno: stanje umanjilo — 
.za toliko se njihovo uvećalo. : 

30. Što je dakle svemu. tomu krivo, pa zašto je sve 
onda bilo lijepo, a sada je naopako? Zato, što je prije 


narod sam bio pripravan ići u vojsku i bio glavar držav- 
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nika i sim gospodar svih nagrada i sviki je drugi želio, 


oda dobije od naroda čast, vlast ili kakvo dobro. 


31. Sada su naprotiv državn'ći vladari nagrada i po. 
njima se svo radi, a vi, narod lišeni novaca i saveznika 
pali ste u red sluga i ništarija zadovoljavajući se, ako 


zam ovi dadu novae za kazalište, ili ako prirede svećanost, 


a što je vd svega najljepše za svoje vlastito dugujete 
hvalu. Ovi su vas u sam grad zatvorili te vas. priučavaju 


i pripitomljuju sileći vas, da im popuštate. 


22. A nikada, mislim, ne može velika i zanosna misao 
zahvatiti ljude, koji se bave malim i neznatnim stvarima, 
jer kakovo je ono, čim se ljudi bave, takovo im jed 
mišljenje. Tomu se ja tako.mi Demetre, ne bih čudio. kad bi 
čudio kad bi mene, koji sam to rekao, stigla veća šteta 
od vas. nego one, koji su učimli, da se to dogodilo. Jer 
kod vas nije uvijek sloboda govora u svačem. Ja se čudim, 
da je i gađa. ' 

33. Ake barem sada odrekavši se tih svojih običaja 
“hoćete ići u rat i raditi kako je vas samih dostojno i ako 
ove svoje domaće saviške upotrijebite kao sredstva za spo- 
ljašnje dobitke, možda, ljudi Atenjani, možda ćete si ka- 
kvo potpuno i veliko blago steći i takih se dobitaka ri- 
ješiti, koji su nalik na jela, što ih liječnici daju bolesni- 
cima. Jer kao što ta jela niti daju snegu niti puštaju 
umrijeti — tako i ono, što vi dobivate, niti je tako znatno, 
da kakovu korist donaša niti pušta, da ga se odrekavši 
nešto drugo radite, već to umnožava lakoumnost pojedinaca 
medju vama. 

34. .Ne predlažeš li ti platu?“ — reći će tko. I 
odmah jednaki red, ljudi Atenjani u svemu da svaki, u 
svemu, da svaki, koji dio državnih novaca primi, što bude 
država trebala, dade. Ako je moguće u miru živjeti, holje 
je kod kuće di. ako ne trebaš radi siromaštva, da od 
nužde što sramotno radiš. Nastaju li takove prilike. kao 
gada bolje je, da si vojnik za taj novae, kao što je pravo, 
na korist domovine. Jeli koji od vas izvan vojničke dobi? 
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Koliko bez rela dobiva i ne koristi i neka bude koristan. . 


i neka vrši, gdje što treba raditi. 
35. Uopće niti bih ja što oduzeo niti dodao osim 
malenkosti, nered bih uklonio i državu bih doveo k redu 
tim, što bih za vojevanje, sudstvo i za obavljanje onoga, 
što bi svaki pojedini mogao prema svojoj dobi raditi i 
čemu bi bila zgodna prilika, isti red ustanovio. Ja nijesam 
nigdje rekao, da treba dati onima, koji ništa ne rade ono, 
što pripada radinima, niti da sami budete lijeni, besposleni 
i oskudni, nego da saznajete, da li najamnici pobjedjuju 
— jer to sada: biva, 
36. Ja ne karam nekoga, koji čini nešto, što je po- 
trebito za vas, već zahtjevam, da i vi sami za sebe činite 
ono, po čem druge cijenite, pa da ne ostavljate ona mjesta, 
ljudi Atenjani, koja su vam u časti djedovi vaši usred 
mnogih i sjajnih bojeva stekli i ostavili. 

Ja sam od prilike rekao, što mislim da .koristi, a vi 


odaberite ono, što mislite, da će u buduće koristiti i dr- 


Žavi i vama. 


S > 


Prvi govor protiv Filipa. 


Kad bi bilo odredjeno, da vijećamo o nekoj novoj 
stvari, ljudi Atenjani, pričekao bih, dok bi većina običnih 
(govornika) očitovala svoje mnijenje, pak ako bi mi se 
koji od njihovog prijedloga dopao, ja bih šutio, a ako ne, 
pokušao bih sam da kažem, što mislim. No pošto valja i 
sada paziti na ono, o čem su često puta prije ovi govo- 
rili, mislim, da mi se svakako oprašta, što sam prvi ustao. 
Jer da su oni do danasnjeg vremena savjetovali potrebito, 
ne biste vi sada trebali vijećati. 

2. Ponajprije dakle ne treba, ljudi Atenjani, duhom 
klonuti radi sadašnjeg položaja, akoprem se čini, da je 
veoma loš. Jer što je u njem do današnjeg vremena zlo, 
to je za budućnost dobro. Što je dakle to? Da je, ljudi 
Atenjani, naš položaj zato loš, jer vi nijeste radili, što bi 
trebalo, jer da je takav uza sve to, šte ste vi radili sve, 
što je trebalo, ne bi bilo nade, da bude bolji. 

B. Zatim treba da pomislite ili da ste od drugih čuli 
ili da sami sjećajući ge znate, koliku imađjahu moć nekoć 
Lakedemonjani —— tome nije davno -— i vi kraj svega toga 
he učiniste ništa lijepo i dično, što bi bilo za grad ne- 
vrijedno, nego ste protiv njih za helenske pravice rat za- 
počeli. A čega radi ja to kažem? Da znate, ljudi Atenjani, 


oi da vidite, da vama nije ništa strašno, ako se čuvate, a 


ako ste nemarni nije ništa, kako biste vi htjeli: kao primjer 


neka vam služi ondjašnja moć Lacedemonjana, koju ste 


 Svladali pazeći na prilike i sadašnja obijest ovoga (Filipova), 


radi koje smo uznemireni, jer se ne brinemo ništa za ono, 
što bi trebalo. 
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4. A ako koji od vas misli, da je s Filipom teško 
ratovati, gledajući množinu njegove vojne sila i to da su 
tvrdjave za naš grad propale, pravo misli, no ipak neka 
go sjet', da nekoć mi, ljudi Atenjani, imadijasmo Pidnu i 
Potideju i Metonu i sva ta mjesta naokolo i da su mnoga 
plemena, koja su sada u njegovoj viasti, bila samostalna 
i slobodna i da su voljela biti pod vašom vlasti, nego pod 
njegovom. 

b. Da je dakle Filip imao tu misao onda, kako je 
teško s Atenjanima ratovati, što oni imađu toliko terdja- 
vića protiv njegove zemlje i što je on bez saveznika, ne 
bi ništa izradio od onoga, što je sada postigao niti bi 
stekao toliku moć. Nego je on dobro znao i vidio, ljudi 
Atenjani, da ta sva mjesta jesu nagrada ratna, koja leže 
u sredini a da od prirode pripada imutsk sviju prisutnima 
a: imutak nemarnih pripada onima, koji se hoćs mačiti i 
pogiblji se izlagati: 

6. I jer je za to i mislio tada, sve je osvojio i sada 
ima, jedno predobivši u ratu, a drugo sklaparši saveze i 
prijateljstva. Jer svi hoće biti saveznisi onima i svraćaju 
pozornost na one, za koje vide, da su naoružani i da hoće 
raditi što treba. 

1. Ako dakle, ljudi Atenjani, i vi budete htjeli sada 
biti toga mnijenja, kad već nijeste prije i ako se svaki 
od vas ponudi državi u službu, koja je potrebita i za koju 
je sposoban i ako bude spreman na rad bez prigovora — 
koji ima novaca da doprinašu, koji je za oružje, da iđe 
u rat — u kratko ako se budete htjeli prihvatiti posla 
i prestati, da svaki pojedini ne radi ništa nadajući se, da 
će bližaji mjesto njega sve učiniti, onda ćete svoj imutak 
dobaviti kući, ako bog hoće, i lakoumno izgubljeno opet 
povratiti i Filipu se osvetiti. | 

8. Jer ne mislite, da je njegov položaj za uvijek učvr- 
šćen, nego nekoji ga mrzi, a neki se ga boji, ljudi Ate- 
njani, pa mu zZavidja i to najviše od onih, za koje se 
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čini, da su mu sasvim odani; i sve strasti, što su u 


drugim nekim ljudima, valja držati, da ima i u njegovih 
gaveznika. Svi gu se dakako sada  pokunjili, jer nemaju 
oslona radi vaše sporosti i lakomišljenosti, koje se kako 
velim, treba da odmah odrećete. ra 


D. Jer vidite, ljudi Atenjani, do kolike je drzovitosti, 


= ljudi Atenjani, došao taj čovjek, koji vam ne da niti iZ 


bor, biste li ratovali ili bi mirovali, nego se grozi i, kako: 
vele, objesno govOri, i ne može ostajati kod onoga, što si 
je podložio, već si uvijek nešto prisvaja, pa dok mi mirno 
kod kuće sjedimo, dotle on nama svuda naokolo mrežu 
plete. i 

10. Kada ćete, ljudi Atenjani, kada ćete činiti, što 
treba? Što da se još dogodi? kada boga mi bude nužda? 
A ono, što se sada događa, čime treba smatrati? Jer ja 
mislim, da je za slobodne ljude najveća nužda sramota 
radi njihova vladanja. Ili hoćete, recite mi, naokolo obila- 
zeći jedan drugoga pitati: ,govori li se što novo?“ Bi li 
se moglo što novije dogoditi, nego du čovjek  Macedonao 
svladava Atenjane u ratu i imutkom Grka upravlja? 

ll. pje li mrtav Filip?“ Nije, tako mi Zeusa, nego 
je bolestan. A što vam to koristi? Jer ako i ovaj što 
pretrpi, brzo ćete vi učiniti drugoga Filipa, ako toliko za: 
događaje marite, jer nije se on kroz vlastitu snagu na to- 
liko podigao, koliko kroz našu nemarnost. 

12. No joši to: kao bi i on što pretrpio i kao bi 
vam sreća, koja se za nas uvijek bolje brine, nego mi sa- 
mi, i to izradila, sigurno bismo mi, kad bismo bili blizu 
k općoj zabuni mogli pristupiti i kako bi htjeli gospoda- 
riti, a kako sada radite, ne biste mogli ni Amfipol primiti, 
kad bi ga zgodne prilike davale, jer ste udaljeni.i ratnim 
pripremama i mislima. 

13. Kako je dakle potrebito, da dragovoljno činite 
sve, što treba, pošto vi sami uviđate i uvjereni ste o tom, 
prestajem govoriti. No o. načinu ratne pripreme, kuja bi 
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nas, mislim, ovakih neprilika osloboditi mogla i kolika 
množina, i kolika sredstva za novce i drugo, što bi se, 
kako se meni čini, najbolje i najbrže dalo nabaviti, po- 
kušati ću govoriti moleći vas, ljudi Atenjani, ovo: 


14, Kada sve saslušate; prosudite, da prije ne sudite 
krivo! Ako pak se komu iz početka čini, da ja novu pri- 
premu predlažem, neka ne misli, da ja novo preduzeće 
predlažem. Jer ne govore najvećma potrebito oni, koji 
govore: ,,Brzo“, ,danas“ (jer vno, što se je dogodilo — 
ue bismo mi mogli svojom sadašnjom potporom zapriječiti); 
15. već kojigod dokaže. kakva i kolika je ratna pri- 
prema i odakle će se moći nabaviti, da uzmogne ustrajati, 
doklegod se ne damo ili namoliti, da se rate okanimo ili 
dok svoje neprijatelje ne svladamo, jer samo tako ne bi- 
smo više zlo trpjeli. Ja dakle mislim, da to znadem ra- 
zlagati ne braneći, da iko drugi što predloži. Moje je 
obećanje tako veliko, a izvršenje će dati dokaz — vi ćete 
biti suci. 

16. Najprije dakle, ljudi Atenjani, treb« op 
deset ratnih brodova, zatim da budete tako sami uvjereni, 
da vam, ako treba, u njih valja sjesti samima, pa otplo- 
viti. Zatim predlažem, da za polovicu naših konjanika 
spremite prevoznih brodova i dovoljnu množinu splavi. 

ira To mislim da treba da je spremljeno protiv nje- 
govih nenadsnih navala iz njegove zemlje na Pilu i Her- 
zones i Olint i kuda mu je volja. Treba naime -u nj po- 
staviti tu misao, da biste se vi iz te prevelike nemarnosti 
mogli isto tako podići, kao što (se podigoste) va navalu u 
Eubeju i prije nekoć — kako kažu — u Halijart i 
najzad nedavno u Pilu. i 
18. Pa vapokon niti, kad vi ne biste učinili onako, 
kako ja kažem, da bi trebalo, zaista so moj prijedlog ne 


smije nipošto tako neznatnim smai.. , da Filip znajući, > 


da ste spremni — (jer on će to dobro znati, jer ih ima, 
ima ih više, nego što bi trebalo, koj. u između nas sve 


ći pe- > 
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prijavljaju) ili od straha miruje ili da bude ne pazeći na 
to neoprezan pograbljen, kad vas ništa ne smeta, da plo- 
vite u njegovu zemlju u zgodan čas. 


19. To je ono, za što kažem, da treba da bude pri- 
pravljeno. No prije toga, treba da nekakvu vojsku, ljudi 
Atenjani, spremite, koja će neprestano ratovati i njemu 
zlo činiti. Neka mi nitko ne dolazi s deset ili dvadeset 
tisuća najmljenika, niti sa onakim četama, koje su samo 
na papiru, nego neka je vojska domaća, koja će. bilo da 
vi jednog ili više njih, bilo ovoga ili ma koga vođom 
izaberete, tomu se pokoravati i slijediti ga. 

20. Zapovijedam, da se i hrana za tu vojsku nabavi. 
A kakva će to vojska biti i kolika i odakle će hranu 
dobivati pa kako će ona to hijeti činiti? Ja ću kazati i 
Svako ću pojedino od toga razložiti. Najmljenike velim — 
i da ne učinite ono, što vam je često, škodilo misleći, da 
je sve za potrebu premalo i najveće u svojim odlukama 
(= birajući — a kada do izvađanja, ne činite ni malo. Nego 
učinivši malo i k ovom dodajite, ako vam se čini premalo. 
ŽI. Ja dakle predlažem u svem dvije tisuće vojnika, 
od ovih treba da bude pet stotina Atenjana, od koje go- 
dine računajući mislite, da je najbolje, da određeno vri- 
jeme kao vojnici služe, ne baš dugo, već koliko misle da 
je dobro i da jedni druge izmjenjuju. Ostali neka budu 
najamnisi i s njima dvije stotine konjanika, a od ovih naj- 
| manje pedeset Atenjana, da služe na isti način kao i pje- 
oošaci i za njih konjaničkih brodova. 

N22. Dobro! Što još k tomu? Deset brzih ratnih bio- 
dova; treba naime, kada on (Filip) imade ratno brodovlje, 
da i mi imademo brzih brodova, da naša vojska sigurno 
Plovi. A odakle će ovima biti hrana? Ja ću i to kazati i 
. pokazati, kada dokažem, zašto mislim da treba tolika vojska 
i zašto zapovijedam da i građani budu vojnici. 
28, Tolika je vojska, ljudi Atenjani, zato — mislim — 
dovoljna, jer mi još sada ne možemo pripraviti vojsku, 
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koja bi se s njime u boju mogla ogledati, nego nama 
valja četovati i iz početka se tim načinom ratovanja služiti. 
Ona dakle ne treba da je prevelika, jer nemamo plaće ni 
hrane, niti sasvim malena. A zapovijedam, da u njoj bude 
građana zato, što čujem, da je i prije naš grad uzdržao 
najamničku vojsku u Korintu, koju je vodio Polistrat, 


Ifikrat i Habrija i neki drugi i da vi bijaste s njima ' 


u ratu. 

24. I čuvši znam, da su ovi isti najamnici združeni 
g vama i vi s njima Dakedemonjane na bojnom polju 
svladavali. A od kada najamnici (sami za sebe) samostalno 
za vas ratuju. svladavaju naše prijatelje i saveznike, a ne- 
prijatelji postali su veći, nego bi trebalo. I zavivivši samo 
u rat našega grada, odlaze ploveći k Artabazu i svakuda 


radije,.a vođa za njima — naravno! ne može zapovjedati, 
tko ne daje plaće. 
2b, Što ja dakle zapovijedam? Da izgovorima i vođe 


i vojnika svojih učinite kraj time, da nabavite plaću ida 
im pridružite domaćih vojnika, koji bi nadzirali, Što vode 
rade, jer to je smiješno, kako sada radimo. Jor kad bi 
vas tko zapitao: ,Provađate li mir, ljudi Atenjani 2“. za 
o»Zedsa mi — ne, rekao bi tko, mi s Filipom ratujemo ! 

26. A ne birate li između vas samih deset taksiarha 
i vođa i filarha i dva hiparha? A što oni rade? Osim 
jednoga čovjeka, kojega u rat šaljete, ostali idu na sve- 
čanosti zajedno sa svećenicima. Jer kao što lončari svoje 
zemljane vojnike, tako i vi taksiarhe i filarhe pravite za 
sejmište, a ne za rat. 

27. Jer nije li potrebito, ljudi Atenjani, da budu 
taksiarsi između vas, hiparh između vas, a zapovjednici 
da su domaći, da vojska bude u istinu naše države. Nego 
kod vas treba da na Lemnos plovi vaš hiparh, a one, koji 
se bore za posjed našega grada, treba da jedan Menelaj 
kao hiparh vodi. I ja to ne govorim, da ponizim toga 
čovjeka, ali bi trebalo, da je od vas izabran bio tkogod. 
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28. ' Vi možda mislite, da ja to pravo govorim, ali 
većma želite čuti o noveu, koliki i odakle će biti. To jai 
ispunjujem. Novci dakle: hrana samo živež sa tu vojsku stoji 
devedeset talenata i nešto malo k tomu, i to: 40 talenata 
za brze brodove, 20 mina za svaki brod svakoga mjeseca, 
a za 2000 vojnika opet toliko, da svaki vojnik dobiva 
10 drahma mjesečno za živež; a za 200 konjanika, ako | 
svaki mjesečno dobiva 30 drahma, 12 talenata. 

29. A ako tko misli, da je to malena potpora, ako 
ima hrane za vojnike, taj krivo misli; jer ja znam dobro 
ako samo to bude, da će si naša vojska ostalou ratu sama pri- ' 
baviti ne vrijeđajući niti kojega Grka, niti kojega od sa- 
veznika, da dobiva potpunu plaću. (Ja sam pripravan da 
kao dobrovoljac idem s vojskom i da svašta trpim, ali nije 
tome tako.) Odkudau će se dakle nabaviti novae, koji od, 
vas zahtijevam -— odmah ću reći. 


Razlaganje novčanih. sredstava. 


80. Što smo dakle mi, ljudi Atenjani, mogli pronaći, 
to je. A kad budete davali glasove, što vam se sviđa, 
odabrati ćete, da ne ratujete s Filipom samo u svojim | 


> odlukama i na papiru, već i djelima. 


31. A meni se čini, da biste se mnogo bolje o ratu i 
cijeloj ratnoj pripremi posavjetovali, kad biste, ljudi Ate- 
njani, položaj zemlje, s kojom ratujete, prosudili i kad 
biste promislili, da Filip pomoću vjetrova i godišnjih vre- 
mena najviše preotimlje i obavlja, pa navaljuje onda, kada 
dočeka posatne vjetrove ili zimu, kad mi ve bismo mogli 
onamo doći. 

82. Treba dakle, da imajući to na pameti ne ratujete | 
g pomoćnim četama — jer  zakašnjujemo svaki put — 
nego sa stalnom i spremnom vojskom. A kao zimovište 
za tu vojsku možete upotrebljavati Lemnos i Tazos i 
Skiat i ostale otoke u onom kraju, koji imaju i luke i 
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hrane i svega, što vujscći treba; a u ono godišnje doba, 
kad je na suho izaći i kad vjetrovi nijesu opasni, lako 
će biti blizu njegove zemlje i na ušću trgovišta. 
33. Na što će dakle trebati i kada će vojsku upotri- 
jebiti, u zgodno će vrijeme odrediti vođa od vas određen 
za to, a što vi treba da spremite — to je ono, što sam 
predložio. Ako to, ljudi Atenjani, najprije novao, što ka- 
žem, nabavite, zatim ako i ostalo spremite, vojnike, bro- 
dove, konjanike — potpuno cijelu vojsku i ako zakonom, 
svu vojsku prisilite da ide u rati ako ste sami i upra- 
vitelji i dobavljači novaca i ako od vođe o njegovim dje- 
lima tražite račun, onda ćete prestati uvijek o istim stva- 
rima vijećati i ništa više činiti. 

34. I još k tomu ćete, ljudi Atenjani, oduzeti  naj- 
veći njegov dohodak. A koji je to? Imutkom vaših save- 


znika ratuje, proganjajući i plijeneći ih, kad morem plove. - 


Zatim što još k tomu? Vi ćete se sami oprostiti, da zlo 
ne trpite, a on ne će kao u prijašnje vrijeme udariti na 
Lemnos i Imbros i građane vaše u roblje voditi, kod Go- 
resta brodove pohvatati i nebrojeno blago pokupiti i najzad 
u Maraton doploviti i sveti brod iz naše zemlje voziti, a 
vi niti možete to spriječavati niti u vrijeme, kad si pre- 
duzmete, u pomoć priteći. 
35. Pak što zbilja, ljudi Atenjani, mislite, zašto se 
svetkovina Panateneja i Dionizija uvijek u svoje vrijeme 
obavlja, bili izabrani iskusni ili neiskusni, da se za jedno 
ih drugo brinu; svetkovine, na koje trošite toliko novaca. 
koliko ni na jednu vojsku i koje iziskuju toliku množinu 
ljudi i pripravu, koliku, ne znam, da li i šta drugo treba 
a sve vaše vojske da vam zgodu BII kao što u 
Metonu, u Pagazu, u Potideju? o 
36. Zato, što su ove (svetkovine) sve zakonom  od- 
ređene, i dugo vrijeme unaprijed svaki od vas znade, tko 
je od plemena horeg ili gimnaziarh, kada, od koga i ko- 
liko ima da dobije i što ima da radi, uopće ništa od toga 
nije ostavljeno neoznačeno i neizvjesno, a u stvarima rata 
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sve je neuredeno, neispravljeno, neizvjesno. Pa zato, čim 
smo što dočuli, imenujemo i trijerarhe i dopuštamo ovima 
zamjenu imutka i mislimo na dobavljanje novaca, a onda 
tok zaključujemo, da stranci i oni, koji za sebe žive, idu 
na brodove, onda opet mi sami, onda da momčad mije- 
njamo, a onda dok se u tom oklijeva, već je ono propalo, 
čemu za volju hoćemo da plovimo. 

37. Jer vrijeme rada trošimo na oružanje, a zgodne 
prilike ne čekaju našu sporost i izgovaranje. A vojska, 
na koju međutim mislimo, pokazuje ge baš u zgodan čas 
negposobnom. A Filip je došao već do tolike obijesli, da 
šalje Eubejcima ovakova pisma. 

Čitanje pisma. 

38. Od ovoga, ljudi Atenjani, što smo iz pisma saznali 
mnogo istinito, što ne bi trebalo da bude, ali možda ipak 
nije ugodno čuti. A ako će, što čovjek u govoru prijedje, 
da ga no žalosti, i dogadjaji prijeći, onda treba narodu 
ugodno govoriti. Ali ako neumjesno ugađjanje govorom u 
istinu štetu donosi, onda je sramota, da sami gebe varamo, 
i da odgadjajući sve, štogod je teško, u svakom svojem 
dijelu zakašnjavamo, pa da ni to ne možemo da uvidimo, 
89. da oni, koji: rat vode, kako treba, ne smiju ići 
iza dogadjaja, već da sami treba da su ispod dogadjaja, 
pa kaogod što se zahtijeva, da vodja čete vodi, isto tako 
treba da i državnici vode dogadjaje, da se radi ono, što 
oni smatraju za dobro, a ne da budu prisiljivani, la za 
đogadjajima trče, 

40. A vi, ljudi Atenjani, koji imate najveću sila od 
sviju, ratnih brodova, oklopnika, konjanika, novaca, od togu 
nijeste do današnjega dana ništa nikada na ono, što treba 
upotrijebili, a ništa ne ostavljate, i kao što se barbari 
rvaju, tako vi s Filipom ratujete. Jer i kod njih se onaj, 
koji je udaren, svaki put maša za udareno mjesto, a na | 
drugo mjesto udariš, tamo su mu ruke, no, zaklanjati se 
ili protivnika gledati niti zna niti hoće. 
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41. I vi, ako saznate, da je Filip na Herzonezu, od- 
lučujete ondje pomoći, ako u Pili, ondje ako gdje drugdje, 
trčite za njim gore i dolje i dadete se od njega voditi, a 
zaključili nijeste sami ništa korisno za rat, niti vidite 
ikako dogadjaje unaprijed, dakle ne saznate, da se što 
dogodilo ili se dogadja. 


42, A to je možda prije bilo a sada je došlo do kraja 


i dalje više ne ide. A čini mi se, ljudi Atenjani, da se. 


neki od bogova srami radi onoga što se dogadja mjesto 
grada i da je dao radinost Filipu. Jer kad bi on imajući 
ono, što si je podložio i unaprijed osvojio, htio mirovati 
i kad više ne bi radio, čini mi se, da bi neki od vas bili 
zadovoljni, akoprem bi pred narodom pretrpjeli sramotu i 
kukavičluk i sve najsramotnije. Ali sada, budući da on 
uvijek nešto kuša i za većim teži, možda će vas osvijestiti, 
ako nijeste posve obamrli, 


43. Ja se čudim, da si nijedan od vas ne uzima k 
sreu i da se ne ljuti gledajući, ljudi Atenjani, da se u 
početku rata radilo o tom, da se osvetimo Filipu, a svr- 
šetak je, da ne pretrpimo štete od Filipa. No da on ne 
će stati, uko ga tko ne obustavi, jasno je. Zar ćemo to 
čekati i mislite li, da je dosta, da odašljete prazne bro- 
dove i od ovog ili onog izjavljene nade? Zar ne ćemo 
unići na brodove ? 

44. Zar ne ćemo ići u vojsku barem s jednim dijelom 
domaćih vojnika sada, kad već nijesmo prije? Zar ne 
ćemo ploviti u njegovu zemiju? ,,Gdje ćemo se dakle usi- 
driti?“ upita netko. Pronaći će slabosti njegovog položaja, 
ljudi Atenjani, sam rat, kada navalimo. A ako mi kod 
kuće sjedimo slušajući, kako se govornici medjusobno 
grde i optužuju, ne će se nikada učiniti ništa, što je po- 
trebito, 

45. Jer kamo bi se god, mislim, jedan dio gradjana 
S vojskom poslao, ako i ne sami gradjani, tamo se na 
našoj strani bori i naklonost bogova i sreće, a kamo god 
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pošaljete vojvodu i prazan zaključak i nade iz zborišta, nije 
ništa, što treba, da bude, nego neprijatelji to ismjehavaju,, 
a saveznici umiru, kojima trebaju takova odaslanstva. 


46. Jer nije moguće, nije moguće, da vam jedan čo-. - 
vjek može učiniti sve ono, što vi želiteć dakako obećati i 
govoriti ili ovoga ili onoga okriviti — to se se može — 
ali je od toga država propala. Jer kad vodja vodi kukavne 
neplaćene najamnike, a oni, koji vas lažnu o onom, što 
on radi, izvješćuju, lako su ovdje, a vi po onom, što ću- 
jete i zaključujete, što se onda i može iščekivati ? 


47. Kako će dakle to prestati? Ako vi, ljudi Atenjani, 
iste učinite vojnicima i svjedocima onoga, što vodje rade, 
a kada dodju kući, sudijama kod polaganja računa, da 
tako o svojim stvarima ne samo slušate, nego da ih i 
svojim očima gledate. No sada su kod nas prilike do to- 
like sramote došle, da je svaki vodja kod vas dva ili tri 
puta na smrt osudjen, a nijedan se s neprijatetjima ne 
usudjuje ni jedamput na život i smrt boriti, već vole smrt 
kradljivaca i razbojnika, nego kakovu treba ; 


48. jer samo je za zločinca, da bude osudjen i da 
umre, a za vodju je da umre boreći se s neprijateljima. 
No neki od naših besposlica govore, da Filip s Lacede- 
monjanima radi o prepasti Tebonaca i o rasulu država; a 
drugi govore, da je k perzijskomu kralju poslao poslanike, 
treći opet, da u Iliriji utvrdjuje gradove, a četvrti — 
svaki izmišlja novosti i tako dangubimo. 


49, Ja, ljudi Atenjani, mislim, tako mi bogova, da 
njega napaja većina njegovih djela i da o koječem u glavi. 
svojoj sanja, jer vidi, da nema ljudi, koji bi ga zapriječili 
i jer je radi svojih djela nadut, ali opet, tako mi Zeusa, 
ne mislim, da si on preduzima da radi tako, da i najbe- 
zumniji kod vas to znadu, što on misli činiti — jer naj- 
veći su ludjaci oni, koji novosti izmišljaju. 
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50. < Ali ako se odrekavši toga znademo to, da je: taj 
čovjek neprijatelj i da nama naše otimlje i da je dugo 
vrijeme bjesnio, i da se je našlo, da je sve, što smo se 
ikada nadali, da će tko za nas učiniti, on je učinio protiv 
nas, i da budućnost leži u nama samima, i ako sada ne 
ćemo da s Filipom ondje ratujemo, da ćemo biti možda 
prisiljeni, da to ovdje činimo — ako to znamo, vidjeti 
ćemo odmah, što nam treba okanivši se praznih riječi. Jer 
ne treba gledati, što će kada biti, već treba dobro znati, 
da će biti zlo, ako ne pazite i ne ćete činiti ono, što je 
potrebito. 

Bl. Ja dakle nikada i inače nijesam uzeo, da govorim 
za zabavu, o čem nijesam bio uvjeren, da će vam kori- 
stiti, pa i sada sam sve što mislim — ništa ne zatajivši 
otvoreno rekao. Želio bih, kakogod znadem, da će to ko- 
ristiti i onomu, koji je najbolje rekao — jer bi mnogo 
ugodnije rekao. Ali i makar se ne zna, što će od toga 
za mene biti, ipak sam prihvatio, da odlučim, da vam to 
kažem, jer sam uvjeren, da će vam koristiti, ako izvršite 
(moje savjete), A pobijedilo ono, što će u budućnosti svima 
nama koristi! ' 
Govor o miru. 


1. Vidim, ljudi Atenjani, da današnje prilike imadu 
mnogo poteškoća i nereda, ne samo zato, što smo mnogo 
izgubili i ništa ne koristi, da o tom što lijepa govorimo, 
već i zato, što nipošto svi isto ne misle, što bi bilo ko- 
risno za ostali imutak, nego jednima se čini ovo, dru- 
gima ono. 

2: A ako je po naravi tegotno i teško savjetovati, a 
vi ste to učinili još težim, ljudi Atenjani! Jer svi ostali 
ljudi običavaju se služiti savjetovanjem prije djela, a vi 
poslije djela, Odatle dolazi kroz cijelo ovo vrijeme, što ja 
znam, da vi onoga, koji vas ukori, ako što pogriješite i 
čini se, da pravo govori a stvori, o kojima vijećate iz- 
. bjegavaju vam. 
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3. No uza sve to mislim i ustao sam uvjeren,"ako se 
hoćeto okaniti buke i zadirkivanja i ako se odlučite slu- 
šati, kao što se i pristoji kod vijećanja o državi i o tako 
zaamenitim stvarima, da ćete znati i kazati i savjetovati, 
na koji će način sadašnje stanje postati bolje i kako će 
se izgubljeno spasiti. 

4. Ja znam stalno, ljudi Atenjani, da je o svojoj lič- 
nosti i o samomu sebi pred vama govoriti uvijek korisno 
onima, koji se na to odlučuju, ali ja ipak to držim odurnim 
i mrskim, da od njega sazirem i onda, kad vidim, da je 
potrebno. No mislim, da ćete o tom, što ću sada reći, bolje 
suditi ako se malo sjetite onoga, što sam prije rekao. 

b. Jer ja sam, ljudi Atenjani, najprije, kad vas neki 
za bune na Eubeji nagovarahu, da pomažete Plutarhu i 
da poduzmete neslavan i skup rat, prvi i jedini ustao i 
prigovorio, i malo da nijesam bio razderan od onih, koji 
vas nagovaraše, da za neznatne dobitke mnogo i znamenito 
izgubite. A kad je malo vremena prošlo, kad ste i sramotu 
na sebe navukli i pretrpjeli ono, što nitko od ljudi nikada 
pretrpio nije od onih, kojima je pomogao, svi vi spoznaste 
zlobu onih, koji su vas onda na to bili nagovorili i da 
je najbolje bilo ono, što sam ja rekao. 

6. Zatim opet, ljudi Atenjani, opazivši, da je glumac 
Neoptolem pod zaklonomom svoje vještine siguran, a naj- 
veću štetu državi pravi i da odredbe vaše na korist Fili- 
povu obavlja i izvršuje, ustao sam i otkrio nikakvoj ličnoj 
mržnji i ni kleveti za volju, kao što je to po zadnjim dogo- 
jajima postalo jasno. 

1. No ne ću u tom kriviti one, koji su za Neopto- 
lema govorili (jer ne bijaše ni jednoga), nego vas same. 
Jer da ste vi u Divnizijevu svetištu tragede gledali i da 
nije bio govor o spasu i općim potreboćama, ne biste vi 
njega onako rado i mene tako nerado slušali, 

B. No ipak mislim, da ste barem sada svi osjetili, da 
se je tada k neprijateljima zaputio, da kaošto govoraše, 
svoje tamošnje tražbine ovamo donese i terete državne nosi; 
ali uza sve to, što je često rekao ,da je to strašno, ako 
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So ljudima prigovara, koji svoj dobitak odande nose ovamo,“ 
ipak je, kada se u mirno doba nije imao čega bojati, svoj 
vidljivi imutak, što je ovdje bi o stekuo, u novac panem 
i s njime otišao k Filipu. 

9. Ovo dvoje, što sam ja prorekao, svjedoče mojim 
pređašnjim govorima, jer sam ih istinito i pravedno, kakovi 
bijahu, označio. A treće, ljudi Atenjani, (čim samo ovo još 
jedno spomenem, odmah ću govoriti o onom, što sam 


preskočio) — kada se mi BR vratismo primivši za- 
kletvu za mir, 
1 dvd kada neki obećavahu. da će. se Tespij ja i Plateja 


naseliti, i da će Fočane Filip, ako postane gospodar, spasiti, 
grad Tebanaca raseliti. Orop, da će vama pripasti, da će 
vam se Fubeja mjesto Amfipola predati, i takve nade i 
varke, koje su vas zavele, pa ste. protiv svoje koristi, 
protiv pravice, protiv poštenja žrtvovali Fočane — pokazati 
ću, da od toga nijesam ništa prevario niti zašutio. već da 
sam vain unapred rekuo, kao što znam, da se sjećate, da 
ja to niti zvam niti iščekujem, nego da držim, da onaj, 
koji to govori, uzalud brblja. 

11. To dakle sve, u čelu sam ja očito bolje. unapred 
vidio, nego drugi, ne ću ja, ljudi Atenjani, uzeti za kakvu 
vrlinu ili za kakav razlog hvalisanju niti ću si usvajati 
da se ja radi ćega drugoga domišljam. i u naprijed vidim, 
osim radi dvoga, i to ću vam reći: jedno, ljudi Atenjani, 
koja, kako vidim, svaku ljudsku moć i mudrost nadmašuje, 
12. a drugo: ja nepodkupljeno prosuđujem stvari i 
razmatram, i nitko ne bi mogao dokazati, da je ikakov 
dobitak s mojim državničkim djelima i govorima skopčan 
bio. Pravo mi se dakle ukazuje korist, koja od samih prilika 
potječe. No kako na jednu ili drugu stranu kao na vagu 
novac  primetneš, odmah se spušta i povuče za sobom 
vejenu, a onaj, koji to čini, ne može niti BRO niti isti- 
nito da o čemu sudi. 

18. Jedno dakle treba da bude — kažem: da ili tko 
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hoće saveznike ili prinos ili što drugo državi da pribavi, 
treba da to učini ne dirajući u: sadašnji mir, ne što je 
tobože divan i vas dostojan, nego kakav bio da bio, zgodnije: 
bi bilo za naš položaj, da se ne sklopi, nego: da ga sada, 
pošto je a mi porušimo. Jer smo izgubili, a sada 
nego sada. 

14. A jaz je: prn u ne bismo, ljudi Atetijani, ove 
kh kažu, da su oni sada amfiktionci, prisilili i 


izgovor im dali Za opći rat protiv nas. Jer kada bismo se 


A od sviju najmanje (i neka mi nitko ne viče, 
čuje) Tebanci, ne što se oni .prema nama drže 
ima, ili što nebi ugađali Filipu, nego oni dobro 
znadu, pa makar se još toliko govorilo, da su tupoglavi, 
da đe, ako se oni s nama zarate, sva nevolje nositi oni, 
a Z bitaka da će se dovrebati drugi. Tomu se dakle oni 
noj izložili, da nema općeg povoda i uzroka ratu. 

16. Niti kad bismo se mi opet radi Oropa ili skojega 


lasničtvo, a inače da ne će ići u rat ni s jednima ni 
rugima. Jer savezničtva imadu taj način, za koje se 
tky brine. i stvar je po naravi ova. 

Nitko nije jednako sklon niti nama niti Tebancima, 
da budemo samostalni i da nad drugima vladamo, nego 
amostalni bi htjeli biti svi sebi samima za volju, a da 
jedni i drugi prevladaju i njegovi gospodari budu, to ne 
će nitko. Što dakle da mene straši i što treba da mi ču- 
vamo? Toga, da ne bi budući rat opći izgovor i opću te- 
gobu kod svih našao. 

18. Jer ako Argivci, Mesenjani i Megalopoljani inski 
drugi Peloponežani, koji isto s njima misle, radi naše pri- 
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jateljske poruke Lakedemonjanima i radi toga, što im se 
čini, da mi na koju njihovu tečevinu vrebamo, nama budu 
protivni, pa ako su nam Tebanci, kao što se govori, pro+ 
tivni, pa nam zato, što mi ljude od njih prognane pri- 


mamo i njima na svaki način svoju mržnju pokazujemo, 
budu još ljući protivnici: \ 
19. a Tegalci zato, što fočanske bjegunce primamo, 


saveza, bojim se, da se ne bi svi oni, srdaći se svaki 
radi svojih tegoba, s odlukama amfiktionaca izgovarali i 
zajednički rat protiv nas započeli, a onda se pojedivi dali za- 
vesti, da kao što s Fočanima, tako i s nama duže ratuju, 
nego što je njima samima korisno. 
20. Jer to znade jamačno, da su sada Tebancili Filip 
i Tesalci, ako pojedince i nijesu isto težili, ipak isto 
postigli. Tako na pr. Tebanci nijesu mogli zapriječiti Fi- 
lipu, da ne podje dalje i da ne zauzme klance, niti da 
uživa slavu onoga, budući da je najkasnije došao, što su 
oni sami mukom izradili. \ 
21. Jer sada je za Tebance, što se tiče zemljišta 
nesto učinjeno, ali za ugled i slavu najveća je sramota; 
da naime Filip nije dalje navalio, činilo se, da ne bi 


a Filip zato, što mu ne damo, da bude član digi so svaki 


22. Ali neki svakako drzovito se usuđuju kazati, da 
nije ni htio Tebancima predati Orhomen i Koroneju, 
da je bio prisiljen. No ovima ja kažem ,u zdravlju!“ 
to znadem, da mu do tih gradova nije bilo više stal 
nego što je želio, da dobije klance i slavu, da svijet misl 
da je kroz njega bio taj rat riješen i da po svojoj volji 
pitorske igre naredi. To je ono, za čim je najviše težio. 
23. Tesalci pako ne bijahu željni ni jednoga ni drugoga, 
niti da se Tebanci piti da se Filip očajava —— jer sma- 
trahu, da sve to biva na njihovu štetu ——-nego su že- 
ljeli dvostruki dobitak, da postanu članovi pilske i dulfske 
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skupštine i za tim težeći išli su mu u tom na ruku. Li- 
čumi dakle težnjama naći ćete, da se je svaki dao zavesti, 
da mnogo toga učini, što nije namjeravao. Toga dakle, 
toga vam se valja čuvati. 

24. Treba li dakle, da mi bojeći se toga činimo, 
što nam se zapovijeda i što ti nalažeš? Ni iz daleka,. 
nego da ne činimo, što je nas samih nedostojno i da ne 
bude rata — na to treba da pazimo svi i da pravo go- 
Vorimo — to mislim treba činiti. A Kk tomu želim, da 
oni, koji žele da treba srčano podnijeti sve, a na poslje- 
dice rata ne misle, da ovo uzmu na pamet. Dopuštamo, da 
Tebanci drže Orop. I kad bi nas tko pitao, želeći da ka- 
žemo istinu, zašto? Samo da ne ratujemo, rekli bismo. 
25. I Filipu smo sada po ugovoru Amfipol prepustili 
i Kardijaneima dopuštamo da budu za sebe samostalni od 
ostalih Herzonežana i  Karanimi, da uzima otoke Hiss, 
Kos i Rod, a Bizanćanima, da hvataju brodove, naravno 
zato, što mirno stanje, koje po ooome miru postoji, sma- 
tramo izvorom većih dobitaka, nego da se radi tih stvari 
srdimo i pravdamo. Bilo bi dakle i posve drzovito, kada 
bismo se mi, pošto smo se sa svima pojedivce u svojim 
ličnim i k tomu najnužnijim stvarima tako složili, sada sa 
svima radi sjene u Delfima zaratili. 


Drugi govor protiv Filipa. 


1. Kad god su, ljudi Atenjani, govorili u tom, što Filip 
čini i nasilje pravi usprkos mira, vidim, da se govori za 
našu obranu pokazuju pravedni i čovječji, u svi oni, koji 
okrivljuju Filipa čini se, da govore kako treba, ali da tako 
reči ništa ne biva, što bi trebalo: da biva i čega radi bi 
bilo vrijedno te govore slušati. 

2. Nego dotle je došla naša sva državna uprava, da 
je savjetovati, što treba u toliko teže, u koliko tko bolje 
i jasnije dokazuje, da Filip u jednu ruku s vama ugovo- 
reni mir ruši i da u drugu ruku radi Greima o glavi. 


44 


3, A uzrok je tomu, ljudi Atenjani ovaj : dok bi one, 


koji o bogatstvu nastoje radom i djelima trebalo zausta-. 
Vljati, a ne govorima, odustajemo od toga svi, ponajprije. 


mi govornici tim. što prijedloge ne predlažemo i ne pre- 


porućujemo bojeći se vaše mržnje i što samo predlažemo, 


da su djela njegova strašna itd.. a drugo: vi, koji ovdje 
sjedite, bolje ste od Filipa uvježbani kako da govorite 0 
pravdi pa da i drugoga razumijete, kad o njoj govori, ali 
ste sasvim nevješti tomu, kako biste ga zapriječili, da ne 
radi ono, čime se sada bari. 


4, Posljedica je dakle toga nužno, a valjda i naravno: 


ova: čime se vi i on bavite i oko čega se mučite, to va- 
ma i njemu ide bolje od ruke, njemu djela, a vama go- 
vori. Ako vam je dakle i sada dosta, da govorite o onom, 
što je pravednije, onda je to laka stvar i ne traži mnogo 
napora , 

b. ali ako valja uzimati na pamet, kako da se sa- 
dašnji naš položaj popravi, i da se, kad svi mi i ne opa- 
zimo, još više ne vogorša, pa da se pred nama ne podi- 
gne užasna sila, protiv koje sa ne bismo mogli ni maknu- 
ti, onda ne koristi vijećati onako, kao i prije, već treba 
da svi i govornici i slušatelji radije birate ono, Što je 
najbolje i spasonosno, nego ono, što je najlakše i naj- 
ugodnije ! 

6. A najprije, ljudi Atenjani, ako koji od vas nije 
zabrinut gledajući, koliko se je podigao Filip i koliki je 
gospodar, i ako misli, da to gradu ne nosi nikakve pogi- 
belji i da se sve to ne sprema proti vas, onda se ja ču- 
dim i hoću d& vas sve jednako zamolim da u kratko sa- 
slušate moje razloge, zašto ja protivno iščekujem i držim 


Filipa za neprijatelja, i da me poslušate ako vam se čini,' 


da ja bolje u budućnost vidim, a ako mislite, da oni bo- 
lje vide, koji nijesu zabrinuti i koji njemu vjeruju, da uz 
njih pristanete, 


45 


7. Ja dakle, ljudi Atenjani, mislim ovako: čega je 
najprije Filip poslije onoga mira postao gospodar ! 
Pile i položaja u Fokidi! Sto dakle? Kako je s tim 
postupao? Volio je raditi ono, što Tebancima, a ne 
našemu gradu koristi- A zašto to? Ja mislim zato, što on 
svoje račune tako udešava, da sebe uzvisi i sve sebi po- 
dloži, a ne da se drži mira i da miruje i da bude prave- 
dan, i što znade dobro, 

8. da on gradu i našemu poštenju ne bi mogao obe- 
ćati ni učiniti ništa, što bi bilo tako zamašno, da vas 
tim skloni, da radi svoje lične koristi nekoje od vstalih 
Grka njemu prepustite, vego da ćete se misleći na pravo 
i izbjegavajući s takim djelom skopčanu sramotu, i na sve, 
što dolikuje pazeći unapred, isto tako protiviti, ako bi on 
što takova kušao činiti, kao kad bismo s njim ratovali. 


9. A o Tebancima mišljaše, kako se i zbilo, da će mu 
Za ono, što njima dobro čini, dopustiti, da sve drugo radi 
po volji, pa da mu se oni ne će ne samo opirati niti ga 
smetati, već da će s njim zajedno ratovati, kadgod im za- 
povijedi. S istom namjerom čini sada dobro Mesenjanima i 
Argireima. I to je najveća dika za nas, ljudi Atenjani! 
10. Jer je zaključeno iz ovih čina, da ste vi jedini 
od sviju, koji ni za kakav dobitak ne bi ste žrtvovali 
općih pravica Grka, i koji ni za kakvu milost ili korist 
ne bi ste dali ljubavi prema Greima. I to s pravom o 
vama sudi, a o Argincima i Tebansima sasvim drukčije, 
jer on ne gleda samo na. sadašnjost, već misli i na 
prošlost 

Ta: Jer znade, mislim, i čuje, da su vaši djedovi 
premda im je bilo moguće nad ostalim Greima vladati, 
samo ako se pokoravaju sami kralju perzijskomu, ne samo 
tu ponudu odbili, kad je došao pradjed Filipov  Alek- 
gander, da to javi, već da su voljeli i svoju zemlju ostaaviti 
i pretrpjeti štogod bi ih čekalo, i da su poslije toga učinili 
takova djela. o kojima svi uvijek žele pripovijedati, ali 
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dostojno ih nitko nije mogao izreći — i zato ću s pravom 
ja o njima govoriti (jer ta sa djela odviše velika, da bi 
ih tko mogao riječima izreči), a pradjedovi Tebanaca i 
Argivaca jedni vojevahu na strani barbara, a drugi im se 
nijesu oduprli, A 
m2, On dakle znade, da će se i jedni i drugi svojom 
korišću zadovoljiti, a ne će gledati na to, što bi cijeloj 
Grčkoj bilo na korist. On dakle mišljaše, ako vas odabere, 
da će si odabrati prijatelje pravednosti, a ako njih za se 
predobije, da će imati pomagače svojoj lakomosti, Zato 
on njih voli nego vas kao prije tako i sada. Jer on zbilja 
vidi, da u njih nema više ratnih brodova nego u vas, a 
ni u samoj zemlji nije našao kakovu silu, da bi se zato 
bio odrekao vlasti na moru i nad trgovačkim gradovima. 
K tomu dobro pamti i govore i obećanja, za koja je mir 
postigao. 
ma Ali, tako mi Zeusa, mogao bi tko reći, koji to- 
bože: sve to zna, nije on to onda učinio iz lakomosti ili 
radi onoga, radi čega ja njega okrivljujem, već za to, što 
su zahtjevi Tebanaca pravedniji od naših. No to je baš 
od svih razloga jedini, koji on sada ne može da navede: 
Jer kako bi onaj, koji od Lakedemonjana zahtijeva da 
otpuste Mesenu, mogao opravdati, da je onda, kada je 
Vrhomeu i Koroneju Tebancima predao, to radi toga učinio, 
što je mislio da je to pravo. i 


14. Ali on je, tako mi Zeusa, bio prisiljen (jer to 
jedino preostaje), te je na to pristao protiv svoje volje, 
pošto je bio uhvaćen u sredini od tesalskih konjanika i 
tebanskih oklopnika. Dobro. Zato govore, da on hoće da 
se prema Tebancima drži sumnjivo pa da zbilja nekoji 
obilaze razglašujući, da će Flateju utvrditi, | 

15. On to hoće i htjeti će, kako ja sudim, aline će 
8 Mesenjanima i Argivcima udariti na Lakedemonjane, to 
on ne će samo htjeti, nego onamo zbilja i najamnike šalje 
i novaca otprema, pa ga i samoga s velikom vojskom iš- 
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čekuju. Lakedemonjane dakle, neprijatelje Tebanaca, ubija, 
a Fočane zar da gada spasava, koji je prije sam uništio 2? 
Tko bi to vjerovao? A 
16.4% Jer ja mislim kad bi Filip prvi put prisiljen i 
protiv svoje volje bio postupao i kad bi se on sada Te- 
banaca kanio, da ou ne bi neprestano bio protivnik nji. 
hovih neprijatelja, nego se iz njegova sadašnjega postu. 
panja jasno vidi da je i ono učinio s namjerom, i da 
ako se sve pravo razmatra, sve skupa, o čem on snuje! 
protiv našega grada radi. ' Ši 
17. A to je na neki način sada već prisiljen. Jer 
jačunajte! On hoće gospodovati, i u tom vas jedino smatra 
za protivnike. Krivo čini već dugo vremena i to on sam 
dobro znade; jer s vašim posjedom, što ga ima u svojim 
rukama, osigurao si je sav ostali svoj posjed ; jer kad bi 
on Amfipol i potideju pustio, mislio bi da mu ni kod kuće 
opstanak osiguran nije. 

18. On dakle znade obadvoje i da vam on sam o 
glavi radi i da vi to uviđate; a pošto vas drži za ljude 
razborite, to si može s pravom misliti, da ga mrzite, pa 
je zabrinut, jer išćekuje da će ga snaći jad, čim uhvatite 
priliku, ako vas on u tome prvi ne preteče. 

š9, Zato je on budan, zato je on na oprezu, zato 
građu našemu ugađa — komu? Tebancima i Peloponeža- 
nima, koji s njima isto misle, za koje misli, da će iz 
lakomosti sa sadašnjim stanjem biti zadovoljni, a od glu- 
posti, da ne će ni malo slutiti što će onda biti. No i 
oni, koji samo malo pameti imađu, mogu shvatiti jasne 
primjere, koje sam baš ja imao priliku navesti Mesenja- 
nima i Argiveima, a možda će biti dobro, da se i pred 
vama spominju. Ja sam govorio: k shta 
20. »Jer što mislite, ljudi Mesenjani, kako su nerado 
slušali Olinčani, kad bi tkogod u ono vrijeme protiv Fi- 
lipa, rekao, kada im je prepuštao Antem, za koji se svi 
prijašnji macedonski kraljevi otimahu, i kada im je davao 
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Potideju tjerajući na sve strane atenske naseljenike i naše 
"neprijateljstvo sam sebi natovario, a zemlju njima dao na 
uživanje? Zar mislite da su se oni tolikoj sreći nadali ili 
da bi bili vjerovali, da im je tko to rekao? 

21. No ipak su, govorio sam ja, iza kratkog uživanja 
tuđe zemlje po njem lišeni svoje zemlje za dugo vrijeme, 
pošto su sramotno istjerani i ne samo svladani, već i jedan 
od drugoga izdani i prodani; jer ovakovo preveliko prija- 
teljstvo prema tiranima veoma je opasno za slobodne 
države, 

22. A što je bilo s Tesaleima? Zar mislite, govorio 
sam ja, da su se oni onda kad im je Filip tirane protjerao 
i ponovno Nikeju i Magneziju nudio, nadali, da će se u 
njih uspostaviti sadašnja dekadarhija ili da će im onaj 
isti, koji im je dao pravo glasa u skupštini u Pili, prave 
njihove dohotke oduzeti? To nije moguće. A ipak se to 
dogodilo i to svatko može znati. 

28. A vi, gororio sam, gledajte, kako Filip daje i 
obećaje ali molite se ako ste pametni, da ne ugledate, 
kako vas je već prevario i zaveo! Imaju doduše, tako mi 
Zeusa, govorio sam, gradovi maši koješta izmišljeno za 


njihovu zaštitu i obranu, kao što su n. pr. nasipi i zidovi 


i oklopi itd. 

24, I sve sa to rukotvori. koji mnogo novaca stoje ; 
ali jedno općenito sredstvu za obranu imaju razboriti ljudi 
od prirode u sebi, koje je korisno i spasonosno osobito 
slobodnim narodima protiv silniku. Pa koje je to? Nepo- 
vjerenje! To čuvajte toga se držite! Ako to spasite, ne 
će te pretrpjeti nikakovo zlo. 

25. > Što tražite? Govorio sam — slobodu? Zar ne 
vidite, da Filip ima imena, koja su njoj sasvim protivna? 
Jer svaki kralj i silnik je neprijatelj slobodi i protivnik 
zakona. Zar se ne ćete čuvati, govorio sam, da nastojeći, 
da ratu izbjegnete, ne nađete sebi gospodara ?“ 

26. Premda su oni saglušajući moj govor vdobravali 
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i mooge druge riječi od poslanika čuli i dok sam ja bio 
nazočan i kasnije opet, kako se čini, opet se pokraj svega 
toga ne će okaniti Filipova prijateljstva i obećanja. I nije 
čudo, ako Mesenjani i neki Peloponežani štogod učine protiv 


“svoga najboljega uvjerenja. 


27. nego ako vi, koji i sami uviđute i od nas govor- 
nika čujete, kako vam se o glavi radi i zamke pletu, ako, 
velim vi, kako mi se čini, i ne opazite, da ste, samo da se 
odmah posla ne latite, svašta pretrpjeli. Tako je časovita 
naslada i udobnost jača od onoga, što će kodek kasnije 
biti korisno. 

28. Što dukle vama valja raditi — o tom ćete, ako 
ste pametni, kasnije sami među sobom vijećati; a koji bi 
ste zgodan odgovor sada imali zaključiti, to ću odmah 
razložiti. 

Bilo bi dakle pravo, ljudi Atenjani da se pozivlju 
oni, koji su donijeli njegova obećanja kojima se dadoste 
sklopiti, da mir sklopite; 

29. jer niti bih se ja ikada primio poslaničtva niti 
bi ste vi, znam, prestali ratovati, da ste mislili, da će 
Filip zadobivši mir takovo šta raditi; nego što se je onda 
govorilo, nije to ni iz daleka značilo. A i druge bi trebalo 
pozvali! koje? One koji su onda, kada sam se ja iza već 
uglavljenoga mira vratio s posljednjeg poslaništva, koje je 
imalo primiti njegove zakletve, i kađa sam opazivši, da 
se grad naš vara, opominjao i dokazivao, te nijesam do- 
puštao, da se Piljani i Fočani izdadu, 

80. koji su onda govorili da sam ja vodopija i stoga 
naravno nekakav tvrdoglav i zlovoljan čovjek, a Filip da 
će, ako kroz klance prođe, učiniti, štogod želite, đa će 
Tespiju i Plateju utvrditi, obijesti Tebanaca kraj učiniti, 
Herzonez o svom trošku progopati, a za Amfipol dati če 
vam Eubeju i Orop,; jer vi se sigurno sjećate, da se je 
sve to ovdje na zborištu reklo, ako i ne možete da pam- 
tite one koji nepravdu čine. 


Demosthenovi govori. 4 
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31, Ali od svega je najsramotnije tv, što sle u ve- 
likoj svojoj nadi zaključili da taj mir vrijedi i za vaše 
potomke; tako ste potpuno prevareni! A zašto ja to sada 
govorim i kažem da treba ove pozvati! Ja istinu, tako mi 
bogova ne ću da pred vama zatajimi nego ću otvoreno 
kazati, 

82. ne da se upustiwm u pogrde i da pred vama go- 
vorim kuo što moji protivnici, koji me pozlobiše odavna 
a i sada, pa da im dadem povod, da opet štogod dobiju 
od Filipa, niti da uludo trošim riječi jer mislim, da će 
vas vajedanput ono, što Filip, radi više boljeti nego sada. 
38. Jer ju vidim da zlo raste, i ne bih želio, da moja 
slutnja bude opravdana, ali se bojim, da to nije već i 
preblizu. Kad vam dakle više ne stoji na volju da bezbri- 
žno gledate, što se zbiva, i da ne čujet» samo od mene 
ili koga drugoga, da to ide protiv vas, nego i sami svi 
to vidile i dobro znate, onda mislim da ćete biti ljutti 
i zlovoljni. 

34, No pošto su naši poslanici prešutjeli ono u ime 
čega su se, kao što oni dobro znadu, dali podmititi, stoga 
ose ja bojim, da se gnjev vaš kako ne okrene protiv onih, 
koji nastoje da popravljaju što su ovi pokvarili. Jor ja 
vidim da neki svoj gnjev ne izlijevaju obično na krivce 
već na one koji im dođu pod ruke. 

GLE No dok još dogođaji leže u budućnosti i u su 
tek u zametku i dok još jedan drugoga čujemo, želim da 
ge svaki od vas, ako on to i dobro zna. opet iznova sjeća, 
tko vas je nagovorio i sklonio, da Fočane i Pilu zapustite, 
kojom je tečevinom Filip postao gospodar ceste, što vodi 
protiv Atike i u Peloponez, te je izradio da ne raspravljate 
o svojim  pravicama ni o svojim vanjskim prilikama, već 
o prilikama u svojoj zemlji i o ratu protiv Atike, koji 
će svakoga razžalosti, kad mu drago nastajao, a porodio 
se je već spomenutoga dana, 


86. Jer da vi nijeste onda bili prevareni ne bi grad 
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naš imao nikakve neprilike; jer niti bi Filip valjda ikada 
pobjedonosno s brodovljem s morske strane niti preko Pile 
i Fokide udarajući suhom zemljom došao bio do Atike, 
već bi ili radio ono što je pravo, pa bi se držao sklop: 


“ ljenoga mira i mirovao ili bi se zapleo u sličan rat, radi 


kakvoga je onda mir zaželio. vka 
1. To je dakle, da vas opomenem, dosta rečeno, ali 
ne došlo vrijeme, vj svi bogovi, da se to skroz obistini; 
jer ja ne bih želio, da itko, makar je zaslužio da pro- 
padne, plati štetu. onda, kada kazna pripada svima. 


KN 
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Govor o Halonezu. 


Ljudi Atenjani! Nema načina kako bi krivnje, kojima 
vas okrivljuje Filip, mogle zapriječiti one, koji govore 
pravedno i vas da ne budete savjetnici onoga, što je vama 
korisno. Jer bilo bi nužno, da poslanice k njemu poslane 
oduzmu slobodu govora na zborištu. A ja vam hoću, ljudi 
Atenjani, najprije raspraviti o onim poslanicama, koje je 
Filip poslao, a kasnije ćemo govoriti o onom, o čem E 
glanici govore. 

2. Jer Filip počinje govoriti c Halonezu, da vam ga 
daje, premda je njegov i kaže, da ga vi s pravom ne tra- 
žite od njega: jer da nije vaš, niti da biste ga zauzeli 
niti da ga sada imate. Govorio je za vas takove rijeći, kad 
smo k njemu poslanike poslali, da je on uklonivši oružane 
čete stekao taj otok i da se pristoji, da bude taj otok 
njegova svojina. 

3. No taj govora, kako nije moguće, da je pravedan, 
nije teško od njega oduzeti. Jer sve oružane čete zauzevši 
tuđa mjesta i ova učvrstivši ondje ostalima zlo čine, A 
ovaj osvetivši se oružanim četama i nadjačavši ih ne bi 
S pravom govorio. kad bi rekao, da je njegovo vlasništvo 
ono, što su one (čete) nepravedno tuđe' zauzele. 

4. Jer ako se u tom složite, što: ron i ako nekoje 
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mjesto zauzmu oružane čete atičko ili otoka Lemnosa ili 
Imbra ili Skira, i kad bi neki ove oružane čete uništili, 
da odmah i ono mjesto, čije su bile čete, premda je naše, 
bude svojina onih, koji su se osvetili oružanim ćetamu? 


5... A Filip posve dobro znade, da to pravedno ne go- 
vori, ali ga dvista niti to ne sakriva. što vi radi obiju 
imena, kojima: se služite, imađete otok ili ste ga zauzeli 
ili ne. 

6. Što dakle njemu smeta, ne da vam predade, pošto su 
se služili pravim imenom? Ne da to tko smatra dobro- 
činstvom (jer to bi bilo smiješno dobročinstvo), nego đa 
pokaže svima Greima, da se Atenjani zadovoljavaju sa z6- 
mljištem, što su ga ma moru dobili od Macedonaca. A to 
vama nije nužno činiti, ljudi Atenjani! 


q: A kada govori o tom, da hoće parnicu zametnuti, 
ništa drugo, nego ili vam se ruga, najprije time, što vas 
Atenjane moli, da vi poduzmete protiv onoga, koji je na- 
valio na Pelu, parnicn, da li su otoci vaši ili njegovi. 
Jer kad vaša sila, koja je oslobodila Helene, ne bi mogla 
vaše posjede na moru spasavati, a suci, kojima biste se 
obratili da su gospodari komečka kod glasovanja, ovi će 
vam spasiti, ako ih samo Filip prejako ne stegue, kako 
bi ste se vi nesložno, kad biste to završili, nasuprot gta 
vili svima na kopnu i pokažite svima ljudima. da se ne 
oćete s njime boriti za jedno, a za ono na moru, u čem 
kažete, da ste moćni — da se ne ćete boriti, nego da 
ćete o tom parnicu zametnuti. 


9. Još o znacima kaže, da je kvam poslao ljude, koji 
će učiniti, da ti (znaci) stupe u snagu ne onda, kada bi 
u sudištu od vas bili potvrđeni, kako to Zakon nalaže, 
nego da za vas to postane odlukom ili riješidbom istom 
onda, kad on odobri. Jer on hoće, da se vi za biyše ne- 
pravde oko Potideje ništa ne tužite, nego da potvrdite, da 
je on Potideju spravom zauzeo i stekao, 
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10. akoprem su Atenjani, — koji nastavaju u Poti- 
doji, a nijesu ratovali s Filipom, već su mu bili saveznici 
i zaklevši se na zekletve, kojima se Filip stanovnicima u 
Potideji zakleo, — oduzeli od njega ono, što je stekao. 
Te nepravde hoće dakle on, da se svakuda kod vas potvrde, 
da se niti ne potužite niti da mislite, da je krivo učinjeno, 
jer da Macedonci ne trebaju nikakovih znakova prema 
Atenjanima — a dokazom zato neka vam bude prošlo 
vrijeme. 

št Jer niti je Aminta, otac Filipov, niti su ikada 
ostali kraljevi činili kakove znakove prema našoj dižavi, 
12. Pa je ipak bilo međusobno više općenja, nego li 
je sada. Jer u našim rukama bijaše Macedonija i danak 
nam je plaćala i imali smo više trgovišta mi i oni tamo, 
nego sada. Jer oni su se služili onim našim trgovištima 
— trgovačkih sudova. nije bilo — kao sada što su — 
tako točnih, već su bili mjesečni sudovi, koji su govorili, 
da ne trebaju udaljeni međusobno nikakvih znakova. 

18. No ipak, pošto nije bilo nikakvog znaka, nije ko- 
rigtilo onima, koji su iz Macedonije u Atenu plovili, činiti 
znakove, budući, da su pretrpjeli kazan, niti je koristilo 
nama, kada smo plovili u Macedđoniju, nego smo mi po 
zakonu tamo, a oni pak kod nas kaznu primili. Dakle znajte 
dobro, da gu ti znakovi zato za primiti, da se još od 
Potideje razumno ne raspršite. 

14. A o oružanim četama prave kaže, da ih valja za- 
jednički čuvati one, koji s vama na moru zlo postupaju i 
da on, ne moleći ništa drugo, nego to, bude od vas na 
more postavljen i da mislite, da ste vi i bez Filipa moćni 
na moru čuvati stražu i 


15. još njemu dati dozvolu, da okolo brodi i da do- 
lazi na otoke pod izlikom pred stražom oružanih četa, da 
uništuje otočane i da se vama usuprot slavi, i da ste 
moćni ne samo bjegunce, koji su kod njega u Tas od- 
premiti naših vojnika (vođa) radi, već i ostale otoke učiniti . 
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sebi“ prijaznima, zajedno šaljući momke, koji će zajedno 
ploviti mjesto vojskovođa, da će imati zajedno stražu na 
moru. 


16. Pa ipak neki kažu, da on ne treba mora. On ne 
treba spremati ratne brodove, i brodarnice sazdati i posla- 
nike odašiljati, ali on hoće ne velike troškove potrošiti za 
pogibelji nu moru — a to većma cijeni. 

17. Zar dakle, ljudi Atenjani, mislite, da bi Filip bio 
to vas molio, da pristanete uza nj, da vas nije prezirao 
ili da bi on onima, koje si je za prijatelje stekao, povje- 
rovao? Oni, koji se ne stide Filipa živeći i svoje domo- 
vine, i koji primajući od njega darove misle i kod kuće 
primati, ti prodavaju stvari u domovini (kući). 

18. A oo miru, koji nam dadoše poslanici od njega 
poslani da ga popravimo, što se kod čitavog ljudstva pri- 
znaje, da je pravedno, i da svaki imade, što je njegovo, 
on se srazilazi, da nije dao niti du to nijesu poslanici nama 


rekli, ništa nego ili nagovoren od ovih, koga da imade . 


za prijatelja, da se vi ne sjećate, da je to pred na- 
rodom rečeno. 
19. 1 samo to nije moguće, da ge ne sjećate. Jer u 


samoj skupštini i poslanici vam razlagahu, koji su od njega . 


došli i zakljućak bi predložen. da se ne može odmah raza- 
bravši zaključak varavo mnijenje poslanika, već ste vi to 
potvrdili. I tako je to ne meni, nego vama poslao, da vi 
o onom, što sada nijeste čuli, sudeći o tom svoje mni- 
jenje odašljete, 

20. I sami poslanici, od kojih je izmišljen zaključak, 
nijesu se usudili doći i reći: ,Prevarili ste nas, ljudi 
Atenjani, i kažete, da smo mi rekli; čega nijesmo rekli,“ 
nego su šuteći otišli. Želim vas ljudi Atenjani, (jer je u 
vas: bio ugledan P.ton u govoru, a tada kao poslanik) tih 
govora, koje je govorio podsjetiti. 

21. Znadem naime, da se sjećate. Jer bijahu blizu oni, 
kojima je i sada obavijestio Filip. Tužeći naime nas, koji 
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ogovarasmo Filipa i nama jest predbacivao, da nas je on 
poticao na plemeniti rad i da je prorekao, da ga najvećma 
vi priječite, što si je stekao za prijatelja mnoge od Helena 
primajući one, koji zadirkuju, a on primajući novce onih, 
koji ogovaraju. I kada budu takove riječi objavljene, vi 
prim te i kažite. da se je on pričinio onima nepouzdanim, 
kojima je rekao, da je dobročinitelj. 

22, Zapovijedio je dakle. da govornici pred narodom 
ne cijene mir odviše —a nije najma vrijedno razriješiti 
mir. A ako što ne lijepo upisuje miru, to valja popraviti: 
naime, da je sve Filip učinio, što biste vi zaključih, A 
ćoga radi jest mir — od toga će odustati nepouzdani Filip, 
da ne svrate puzornost, na nj svi ti ljudi. 

28. I takove riječi, kada čujete — uvijek ste primali 
i rekoste, da Piton pravo govori. I bijaše pravo. Govorio 
je takove riječi, ne da bude mir razriješen, što je bilo 
njemu na korst i na što je mnogo novaca potrošio. da 
bude mir, nego podučen od tamošnjih učitelja, koji ne 
mišljahu, da je protivno Fulokratovomu zaključku razoriti 
Amfipol. 

24, A ja ljudi Atenjani, nijesam so usudio tužiti ništa 
protuzakonito, a zaključku Filokratovomu ne bijaše protu- 
zakonito tužiti protivno, kako ću ja i dokazati. Jer za- 
kljućak ovaj Filokratov, po kojemu ste vi razorili Amfipol, 
bijaše protivan prijašnjim zaključcima, po kojima ste si vi 
stekli iu zemlju. 

25. Taj dakle Filokratov zaključak bijaše protuzakonit.. 
I ne bijaše moguće zakonitomu tužitelju isto po protuza- 
konitom zaključku tužiti. A po prijašnjim zaključeima, koji 
su bili zakoniti i koji su spasavali vašu zemlju, za to 
isto je tužitelj tužio Filipa i dokazivao, da je on 
was prevario i nije htio, da se mir popravi, nego je po- 
stavio nepouzdane one, koji su za vas govorili. : 
26. Ta svi znate, da on i sada popravak niječe. 
Kaže, da je Amfipol_ njegov, jer da ste vi zaključili, da 
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je njegov onda, kada zaključiste, da on zadrži ono, što je 
imao. Vi ste doduše taj zaključak zaključili, ali ipak ne, 
da je Amf:pol njegov. Moguće je naime, da imađe i tuđe, 
i ne imadu svi, koji imaju samo svoje, već si mnogi i 
tuđe stekoše. Tako je ta njegova mudra osnova uzaludna. 
27. I sjeća se zaključka Filokratova a poslanica, koju 
je k vama poslao, kad je podsjedao Amfipol, je zanemarena, 
u kojoj je priznavao, da je Amfipol vaš. Jer je rekao opsje- 
dajući Amfipol, da će vam ga predati, da bude vaš, makar 
ga do sada nijeste imali u svojim rukama. 

28. I oni, kako dolikuje, koji su prije u Amfipolu 
stanovali, nego ga je Filip zauzeo, imadijahu atensku 
zemlju, a kad ju je Filip ugrabiv, sada on ne ima zemlju 
Atenjana, nego svoju, nemu Olint, nema Apoloniju i Palenu 
tuđe zemlje, nego je on svoje zemlje stekao. 

29. Zar se vama čini, ako sve oprezno k vama šalje, 
da se pokazuje i govorom i djelom, što se kod sviju ljudi 
drži pravednim, da nije on takvu prezreo, koji je zemlju, 
koju su Grei i perzijski kraj zaključili i priznali, da je 
vaša? Ili zar mislite, da en ne govori, da je ta zemlja 
njegova, a ne vašu? 

30. A o drugom popravku, koji vi ispravljate u miru, 
da ostali Grei, koji zajedno provađaju mir, budu slo- 
bodni i samosvojni, i ako bi tko na njih zavojštio, da im 
itreba pomoci. 

81. Držeći to, da je pravedno i ćovječji, ne samo da 
mi i vaši saveznici i Filip i njegovi saveznici provode mir, 
a da ne ratuju m: naši ni Filipovi saveznici i da budu od 
jačih uništeni, nego da imadu po tim vašim mirom ujedno 
i spas 

32. i da onomu, koji provodi mir dajemo mi oružje; 
to bi bio popravak, mislim, u poslanici, kako čujete, a bilo 
bi i pravo da prihvatim taj popravak; grad je Ferajaca 
oduzet i postavljena je straža na, akropoli, da budu sa: 
mosvojni, a na Ambrakiju se ratuje, a tri grada u Ko- 


57 


giopiji, Pandoziju i Buhetu i Elateju, grčke kolonije, spa- 
livši zemlju i u gradove provalivši predao je: Aleksandru, 
da njemu robuju. Veoma mu je stalo do toga, da Heleni 
budu slobodni i sgamosvojni — kako to dokazuju djela. 


38. A o obećanjima, koja je obećao, da će vama is- 
puniti i da će vam velika dobročinstva iskazali, kaže da 
je prevaren ogovarajući Grke. Jer kaže, da vama nije ni- 
kada ništa obećao. Tako je besramno u poslanici napisao, 
koja je sada u vijećnici, kad je rekao, da će vama Zače- 
piti usta, ako mu se usprotivite. a ako bude mir, da će 
vam tolika dobra učiniti, kolika je već napisao, kad bi 
znao, da će mir biti. Jasno je, da su mu sva dobra pri 
ruci i spremna, u koja smo se htjeli nadati, ako bude mir, 
34. A ako ostane mir, u koja smo mi dobra uvjereni, 
ispred nogu je; gubitak je to bio za Helene tolik, za 
koliki vi znadete. A vama je u poslanici obećano, ako 
njegovim prijateljima i ovima. koji za njega govore, uz- 
vjerujete, da će se nama, koji njega klevećemo osvetiti, 
a da će vama velika dobročiustva iskazati. 

30. I ipak će dobročinstva ova biti: niti će vama 
vaše dati (jer kaže, da je njegovo), niti će kod kuće biti 
darovi, da se ne ogovaraju Grei, nego druga koja zemlja 
ili tko drugi, kako i dolikuje, će vama pokazati mjesto, 
gdje će vam se dati darovi. 

36. A o mjestima, koja je on za vrijeme mira zauzeo, 
a bila su vaša, radeći proti ugovoru i kršeći mir, kada 
ne ima što da kaže, nego krivo čineći jasno dokazuje, 
kaže, da je pripravan okrenuti u zajedničkom  sudištu, u 
čem ne treba okretanja, ali kaže: broj je sudac dana. A 
svi znademo dobro, na koji mjesee i na koji dan bijaše 
mir. A kaošto znademo to, znademo i ono, u kojem mje- 
seu i u kojem danu bi zauzet Serej-zid i Ergiska i 
Sveto &rdo. Jasno je, da je to učinjeno, i ne treba tu 
suda, nego je svima poznato, koji je bio prvi mjesec, u 
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kojem je bio mir ili u kojem mjesecu bijahu ta mjesta 
ugrabljena. ' 
38. A kaže, da je i naše zagušnjeve predao, koliki 
bijahu u ratu ugrabljeni. On je Karidija, gosta naše dr- 
žave, radi kojega ste vi tri poslanika poslali, da ga traže 
i za tog je čovjeka ou htio veoma veliku ljubav iskazivati 
tako, da je bio ubijen i nije se dno pokopati. 

39. A o Herzonezu, što je odaslao k vama vrijedno 
je prouaći, i još sada što radi — i to treba da znademo. 
Jer svako mjesto izvan Agore kao da je njegovo — a 
nama, nijo ništa dao — da uživamo plod Apolonide Kar- 
dijske. No ipak imade herzoneških goru, ne Agora, nego 
žrtven:h boga, ćuvara međe, koje je između Pteleja i Le- 
ukeje, morskoga žala, 

40. gdje je bio i biti će prokop herzoneški, kako to 
napis na žrtveniku boga — ćuvara međe — pokazuje. 
Taj naslov (napis) glasi ovako: ,Ovaj prekrasni žrtvenik 
postaviše ovdješnji stanovnici bogu u sredini međe između 
Leukeje i Pteleja kao znak zemlje, a razmeđa blaženih 
gospodar je sam Kronović — Zeus.“ 

41. Ta je zemlja dakle bila tolika — to znate mnogi 
od vas. Dok je njegova bila sam je uživao plod, a dru- 
gima je dijelio darove i sve je vaše tečevine sebi podložio 
i ne samo da izvan Agore otima, nego i Kardijeima, koji 
sianuju u Agori, javlja u sadašnjoj poslanici, kako treba 
(protiv vas parnicu podići) da vi podignete parnicu protiv 
onih Kardijaea, koji stanuju u vašoj zemlji, ako imadete 
što protiv njih. 

42. A oni imadu protiv vas makar i malo. Oni kaža, 
da je njihova zemlja, gdje oni stanuju, a ne vaša, i da 
su vaši posjedi u tuđoj zemlji, a njibovi su posjedi vla- 
stitoj zemlji i u zaključku da je to spomenuo taj vaš gra- 
đanin Kalipt Peniej. A . 
43. I to istinu govore, jer je napisao, da sam ja 
protiv njega podigao prvtuzakonitu tužbu, a vi da ste to 


59 


zaključili. I toga radi se nama sprema zemlja nekako dvwj- 


benom, A kad ćete se usuditi protiv Kardijanaca parnicu podići, 
da li je zemlja vaša ili njihova, čega radi će i za ostale 


 Herzonežane to isto pravo biti? 
44. I tako se je obijesno služio s nama, kako kaže, 


uko ne bi htjeli Kardijanci parnisu podići, da će on s&m 
prisiliti, ako vi ne ćete moći, da će Kardijei vama podići. 
A budući da vi ne možete, sam kaže, da će to prisiliti, 
da sami učinimo. Zar vam se ne ćine to velika _do- 
bročinstva ? Ki 


46. I neki lijepo kazahu, da je ta poslanica pisana, 
i to eni, koji mnogo pravednije na vas mrze, nego Filip. 
Jer Filip sticajući sebi slavu i veliko bogatstvo sve čini 
protiv vas. Koliki i koliki Atenjani bivši ne iskazuju ljubav 
svojoj domovini, nego Filipu! Ovi treba da od vaše ruke 
poginu, makar vi nosite pamet u mozgu a ne u peti 
sgaženu. 

46. Preostalo mi je još, da vam na tu poslanicu i 
na govore poslanik napišem odgovor, za koji mislim, da 
je pravedan i vama na korist! 


Odgovor. 


Govor o položaju na Herzonezau. 


2 Trebalo bi, ljudi Atenjani, da nijedan govornik iz- 
među ns8 ne pazi ni na. mržnju ni na ljubav, već da 
svaki izjavlja ono, što smatra za najbolje, ogvbito onda 
kada vi o zajedničkim i znamenitim stvarima vijećate. No 
budući da se nekoji daju zavesti, da sad od strasti, a sad 
iz kakvog drugog uzrvka govore, zato treba, da većina 
vas, ljudi Atenjani, sve ostalo odbaci, i da ono, o čem 


držite da je za našu državu korisno i zaključujete i činite. 


sai 
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2, Radi se dakle o prilikama na Herzonezu i o vojni , 


koju Filip evo jedanaisti mjese& u Trakiji vodi. A većina 
govora raspravljala je o tom, što radi i namjerava Diopit. 
No ja mislim, da o tome, što se ma komu, koga po za- 
konu smijete kazniti, kagod hoćete, u grijeh upisuje, imate 
vremena raspravljati bilo sada, bilo poslije, pa da nije 
osobita potreba da se ja ili tko drugi radi toga  upinje. 
9. A to mislim da je koristno, ako ste se o tome, što 
Filip radi, taj zakleti neprijatelj države naše, koji s ve- 
likom vojskom na Helespoutu stoji, kuša preoteti i što 
više ne ćemo moći spasiti, ako jedanput zakasnimo što 
prije posavjetovali i na to spremili, pa da se od toga ne 
damo odvratiti vikom i optužbama radi ostalih stvari. 

4. Ja se doduše čudim koje čemu, što se kod vas obi- 
čava govoriti. ali se ljudi, Atenjani, najviše čudim što sam 
istom nedavno čuo od nekoga, koji je u vijeću rekao, da 
da najme onaj, koji u vijeću govori, treba da savjetuje, 
da ili otroreno ratujemo ili mirujemo. 

Đ, Istina: ako Filip miruje i ako usprkos sklopljenom 
miru nije u njegovim rukama ništa, što vama pripada, 
pa ako se ne spremaju svi ljudi protiv vas, onda ne treba 
više govoriti, već jednostavno treba mirovati i na to vidim 
da ste vi, što ge vas tiče pripravni. No ako se ono, na 
što smo se zakleli j na osnovi čega smo mir sklopili, može 
vidjeti i ako to stoji napisano, ali je jasnv, da je Filip 
od početka, 

6. prije nego su otplovili Diopit i naseljenici, koji se 
sada okrivljuju, da su taj rat zametnuli, mnogo od našega 
posjeda nepravedno oteo, čega radi ga evo vaše pravova- 
ljane odluke optužuju, pa ako on čtavo vrijeme neprestano 
gile ostalih Grka 1 barbara otimlja i protiv nas naoružava, 
zašto onda govore da treba ratovati ili mirovati ? 


7. Jer u toj stvari nemanu izbora, već nam preostaje, 


što je najpravednije:i najnužnije, što ovi hotomice ne spo- 
minju. Što je dakle to? da se opiremo onomu, koji protiv 
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nag ratuje. Osim ako oni kažu, tako mi Zeusa, da, dokle 
god je Filip udaljen od Atike i Pireja, niti građu našemu 
ćini krivo niti ratuje. 

8. A ako oni po tom pravo sude i tako mir shvaćaju, 
onda je sasvim jasno, da oni dakako ne govore niti po 
savjesti niti u ime časti i sigurnosti vaše, već izlazi, da 
oni tim pobijaju svoja tužbe kojima optužuju Diopita. Jer 
što napokon, zar ćemo Filipu to pustiti da sve drugo 
radi, samo ako se kani Atike, a Diopitu da ne bude slo- 
bodno ni pomagati Fočanima, ili ćemo kazati, da o ratu 
snuje ? 

9. »Nego, Zeusa mi u tom imaju krivo, ali je nasilje, 
kada najamnici na Helespontu plijene; a Viopit čini krivo 
loveći brodove, pa mu to ne valja dopuštati.“ Dobro neka 
bude tako ja se ne protivim. 

10. Ali ja mislim da oni to u istinu u ime pravice 
savjetuju, da bi isto tako, kao što nastoje, da moć naše 
države unište ogovarajući pred vama čovjaka, koji je na: 
čelu te vojske i koji joj sredstva dobavlja, imali dokazati, 
da će se moć Fhlipova raspasti, ako ih vi u tomu ne po- 
glušute. Ako pak ne, znajte, da oni jedino o iom rade, 
da državu našu navađaju na isto postupanje, radi kojega 
su sve sadašnje stvari propale. 

lt: Jer to valjda znate da Filip upravo ničim nije 
protekao naš grad, nego tim što prije ide na posao. Jer 
tko ima vojsku uvijek oko gebe i tko unapred zna, što 
namjerava učiniti, taj se iznenada stvori pred onima na 
koje mu se svidi udariti. A mi se oada spremamo, kad 
gaznamo, da se nešto zbiva. 


J2. Onda, mislim, da on u potpunoj tišini dobiva ono» 
za čim ide, a mi da zakašnjavamo i da smo, ma koliko 
uložili, sve u ludo potrošili, pa da smo doduše pokazali 
neprijateljstvo i namjeru zaustavljati ga, ali da na posao 
kasno dolazimo i tim se još sramotimo. 


sij A 
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13. Zvajte dakle, ljudi Atenjani. da i sada ono drugo 
prazne su riječi i izgovori, a da se o tome radi i oko 
toga nastoji, kako će Filip, dok vi kod kuće ostajete, pa 
dok grad naš nikakvu vojsku nema u tuđini; u za 
tišini obaviti sve štogod hoće. 
14. Jer gledajte najprije što se događa. Sada on s 
jaja vojskom u Trakiji boravi, i kao što pripovijedaju 
i, koji su tamo bili, sakuplja veliku vojsku iz Macedo- 
. i Tesslije. Ako on dakle povoljne vjetrove dočeka i 
protiv Biza»ta krene. pa ga stane podsjedati, prvo: mislite 
li da će Bizančani ostati kod istog bezumlja kuo sadu, pa 
da vas ne će ni pozivati ni moliti, da im pomognete? 
15. Ja bar mislim da neće, nego što više da će radije 
i one, od kojih možda više zaziru, nego od nas, u grad 
pustiti, nego ga Filipu predati, samo ako ih ne preteče 
i grad ne otme, Ako mi dakle na možemo odavlje otplo- 
viti, pa ako ni ondje nema pripravne pomoći, onda nji- 
hova propast ne će ništa zaustaviti. 


16. > ,Jest Zeusa mi, ti ljudi sa zlim duhom obuzetii . 


njihovoj ludosti nema kraja.“ Dakako, ali ih opet treba 
iskopati, jer to koristi našoj državi. A niti to nam nije 
poznato, ne će li Filip na Herzonez udariti; no ako treba 
po pismu suditi, koje je vama poslao, to veli, da će se 
Herzonežanima osvetiti. 

17. Ako je dakle ona sakapljena vojska spremna, moći 
će i onoj zemlji pomoći i koji njegov kraj uznemiriti; ako 
se pako jedanput rasprši, što ćemo onda raditi, ako on 
na Herzonez navali? ,Mi ćemo Zeusa mi Diopitu suditi, b* 
Pa u čem će naš položaj biti bolji? ,Nu mi bismo odavde 
sami pomogli!“ Ali ako od vjetrova ne ćemo moći? ,Ali 
Boga mi, on ne će udariti!“ A tko je tome svjedokt: 
18. A vidite li i razmislite, ljud! Atenjani, da ido 
zinia, i da nekoji misli, da u to doba godišnje treba He- 
lespont zaštite vaše lišiti i Filipu prepustititi ? A što, ako 
Filip iz Trakije otide, pa ako ni .u Herzonez ne krene 


63 


ni protiv Bizanta — i to promišljajte, — nego ako udari 
na Halkidu i Megaru onako, sao što je nedavno udario na 
Orej, je li bolje, da ga odavde odbijamo i pustimo da rat 
dođe do Atike ili da mu ondje kakvu nepriliku zadajemo ? 
Ja bar mislim ovo drugo. 

19, Treba dakle, boga mi, da svi znate to i pro- 
mišljate pa da no širite sumju, i da ne kušate raspršiti onu 
vojsku koju Diopit gradu našemu nastoji pribavljati, već 
da sami osim ove nabavljate drugu još mu davajući novaca 
i u ostalom ga svojski pomažući. 

20. Jer kad bi tko Filipa zapitao: ,Reci mi“ bi li ti 
volio, da ovi vojnici, što sada Diopit ima, kakvi bili da 
bili, — jer tomu ja ništa ne prigovaram, — uspijevaju, 
i da su kod Atenjana na dobru glasu i da se pomoću 
njihove države umnožaju ili da ih nekoji ogovaraju i op- 
tužuju, pa da se zato rasprše i unište?“ Ja mislim, da 
bi on ovo drugo rekao. Pa zar nekoji ovdje rade ono što 
bi po svoj prilici Filip od bogova molio? I vi još pitate, 
odakle to da u državi našoj sve propada? 

21, Želim vas dakle otvoreno ispitati o sadašnjim pri- 
Jikama našega grada i promotriti, što radimo gada sami i 
kako se njima služimo. Mi niti hoćemo novaca doprinašati 
niti ge usuđujemo sami u vojsku ići niti se možemo od- 
ricati državnoga novca, niti dajemo Diopitu prinos niti odo- 
bravamo ono što si sim pribavi, 

22. Već klevećemo i pazimo odakle i što on namjerava 
činiti i sve takove stvari, pa kad se već tako ponašamo, 
ne samo, da nemamo volje da lične svoje dužnosti vršimo, 


već hvalimo doduše u svojim govorima one, koji savjetuju, 


što je grada našega nedostojno, ali u svojim djelima na- 
tječemo se s onima, koji se ovima protive. ; 


(28. Vi dakle običajete svaki pnt onoga koji stupi, na 


zborište, pitati: Što dakle valja činiti?“ A ja hoću vas 


* zapitati. ,,Što dakle valja savjetovati ? Jer. ako ne budete 


ni doprinašali na sami išli na vojsku niti se. kanili  dr- 
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žavnih novaca, niti davali prinose niti ostavljali, koliko 
Diopit sam: sebi namakne niti budete htjeli, da se za svoju 
ličnu korist zanzimljete, onda nemam što da savjetujem. 
Jer kad vi ljudima, koji vole okrivljivati 1 ogovarati već 
toliku slobodu dajete, da ih onda slušate, kada Diopita 
unapred optužuju radi onoga što on, kako e lane 
učiniti. što bi vam tu čovjek mogao savjetovati ? A kako 
to može dielovati, moraju neki od vas znati. Ja ću govo- 
riti otvoreno, jer drukčije re bih vi mogao. Sve vojvode, 
koliko ih je ikad od vas otplovilo, ili ja zaslužujem da 
štogod trpim od Hijana i Eritrejaca i od koga god KoJi 
može (ja velim od onih stanovnika Azije) novaca primaju. 
29. Oni. koji imaju jedan ili dva broda. dobivaju 
manje, a koji imaju veću vojsku, više. A oni koji daju, 
ne daju ni ono malo ni ono mnogo za ništa, — jer ni- 
jesu tako bezumni, — već oni otkupljuju svoje trgovce, 
koji od njih idu na more, da im se ništa ne učini na Žao, 
da im se ne otimlje roba, da im se brodovi sprovađaju i 
oglično. Oni vele, da davaju milosti i ovo ime nose takvi 
a. dakl im jasno, da će svi ovi i 
I sada je dakle sasri < i 

saba don . jer sa sobom ima vojsku ; jer odakle 
drugud mislite da čovjek koji od vas ništa ne dij 
koji sam nema ništa, odakle bi platio, uzdržaje vojnike: 
Zar iz neba? To se neda, nego što sakuplja i isprosjači 
i uzajmljuje od onoga životari ? 


27. Stoga oni, koji njega pred vama optužuju, jeđino 


ima svjetuju, da mu ne daju ništa jer da će on i za 
bija rs biti kažnjen, a pogotovo, ako što u 
ili do kraja izvede. To znače njihovi govori: »On ani 
podsjedati, on Grke izdaje.“ Jer nekima od ovih rai je 
do Grka, koji stanuju u Aziji; oni bi dakako sposobniji 


bili brinuti se za ostali svijet, nego za svoju domovinu, 


či i j Helespont 
28. A to znači, da i drugoga vojvodu, u 
šaljete. Jer ako Diopit čioi nasilje i brodove hvata, to 
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bi malena, ljudi Atenjani, malena optužba sve to mogla 
zapriječiti, a i zakoni vele, neka se tuže oni, koji u tom 
griješe, a boga mi, ne da ih mi s tolikim troškovima i 
ratnim brodovima čuvamo, jer to je prekomjerna ludost ; 
29. nego protiv neprijatelja, koji se ne dadu podvrći 
zakonima, treba i valja vojnike uzdržavati i ratne brodove 
izašiljati i novaca doprinašati, a protiv nas samih postoji 
odluka, optužba i brod paralos. To bi bio postupak ple- 
menitih ljudi, a činiti, što ovi sada čine, običaj je kle- 
vetnika i razmetnika države. j 

30. I da su nekoji između tih ljudi takovi, to je 
strašno. Ali je još strašnije, da se vi koji ovđe sjedite 
već tako držite, da ako tko ustane i reče, da je svima 
nevoljama kriv Diopit ili Hares ili Aristofan ili kojega 
god građanina tko rekao, odmah pristanete i vičete, da 
on pravo govori ; 


81. no ako tko ustane i po istini kaže: , Vi buneate, 
Atenjani ! svima nevoljama i ovim prilikama je kriv Filip, 
jer kada bi on mirovao, ne bi grad naš imao nikakve ne- 
prilike“, onda ne ćete moći prigovarati, da to nije istina, 
ali mi se čini, da se ljutite i da mislite, kao da nešto 
propada. 
82. Uzrok je tomu taj, — tako vam bogova, neka mi 
bude slobodno govoriti, dokle god o spasu države govorim : 
— nekoji su držaonici od vas učinili ljude u skupštinama 
strahovite i zlovoljne, a u ratnim pripravama mlitave i 
smiješne. Ako dakle tko kriveem označi čovjeka, o kojem 
Vi znate, da ćete ga među vama“samima zgrabiti, onda 
pristajete i imate volju; no ako tko spominje onakvoga 
čovjeka, kojega ne možete drukčije kazniti, nego ako ga 
svladate oružjem, onda čini mi se ne znate, što da činite, 
pa se srdite, ako vam se to dokazuje. 
33. Svi vaši državnici trebali bi vas, ljudi Atenjani 
protivno sađašnjemu postupanju priučavati da u skupšti- 
nama budete blagi i čovjekoljubivi, jer se u njima rasprav- 
Demosthenovi govori “5 
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ljaju pravice vaše i vaših zaveznika, a u ratnim prilikama 
da se pokazujete strahoviti i opasni, jer ta borba smjera 
na vaše protivnike i neprijatelje. 

34. Ali ovako su zavađajući vas i prekomjerno vam 
ugađajući tako vas uputili, da ste u skupštinama obijesni 
i da vam se laska, pošto o svemu čujete ono što vas ve- 
seli, a u djelima i u ozbiljnosti da ste već u krajnjoj 
opasnosti, Jer ded, tako vam Zeusa, kada bi Grei od vas 
zaiskali račun o tom, u čem ste zbog lakoumnosti zgodne 
prilike prepustili, pa kada bi vas upitali: 

3b. »Ljudi Attenjani, vi k nama svaki puta šaljete 
poslanike i govorite da Filip nama i cijeloj Grčkoj o glavi 
radi, pa da se toga čovjeka treba čuvati“ i sve takve 
stvari, morali bi smo to potvrđivati i priznavati jer to mi 
radimo. ,Pa ipak vi, najveći mlitavci na svijetu, pri svemu 
tomu, šta je taj čovjek bio deset mjeseci od kuće, i bo- 
lešću i zimom i ratovima zaustavljen, da se nije mogao 
ni kući povratiti, 


36, Vi niti ste Eabeju oslobodili niti ste ikoji svoj 


posjed natrag dobili, već je Filip, dok ste vi kod kuće 
stajali, plandovali, zdravi bili“, -— ako bi zbilja rekli, da 
su ljudi, koji tako rade zdravi, — ,dva tirana na Eubeji 
namjestio, jednoga kao kakovu tvrđavu protiv Atike, 

31. a drugoga protiv otoka Skijata, a vi se ni toga 
nijeste oslobodili, kad već nijeste htjeli što drugo, nego 
ste to dopustili. Vi ste mu se očito uklonuti i jasno po- 
kazali, da se ni onda ne ćete maknuti, kad bi on deset 
puta umro. Čemu dakle šaljete poslanike pa se tužite i 
nama zadajete neprilike?“ Uzmimo da tako govore, što 
ćemo odgovoriti ili što ćemo reći, ljudi Atenjani? Jer ja 
ne znam. i 


38. Ima dakle ljudi koji misle da govornika pobijaju, | 


kad ga zapitaju ,što dakle valja činiti?“ Ovima ću ja 
sasvim pravedno i istinito odgovoriti ovo: ne radite ono, 
što sada radite i na svako pojedino ću točno odgovoriti, 
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samo neka dobiju volju da isto tako rade kao što pitaju. 


39. Prije svega, ljudi Atenjani, treba da sami to za- 
stalno uvidite, da Filip s našom državom ratuje i da je 
on mir prekršio, — ali prestanite radi toga se međusobno 
optuživati — da je zao i protivan cijelomu našemu građu 
i zemljištu našega grada, a ja ću dodati i svima u našem 
gradu, i 

40. i onima, koji najviše misle da su mu u volji, — 
ili ako nije, neka pomisle na Olinčane, Eutikrata i Lastena, 
koji su mislili da su mu najmiliji prijatelji, a kada su 
grad svoj izdali, propali su najgore; — ali na nikoga ne 
udara i nikomu ne radi više o glavi nego našemu ustavu 
i ni našto na svijetu ne misli više nego kako će .ga uni- 
štiti. 

41. A to na neki način pametno radi; jer on dobro 
zna da niti onda ako bude svega ostaloga gospodar, ne 
može ništa stalno uživati doklegod u vas narod vlada; 
nego ako se kada kakva nesreća dogodi, a mnoge se mogu 
čovjeku dogoditi, da će sve, što je sada pod njegovu vlast 
skućeno, doći i k vama se uteći. 

42. Jer vi od naravi nijeste sposobni, da sami idete 
za dobitkom i da vlast zadržite, ali ste vrijedni da dru- 
goga zadržite i da mu otmete ako što ima pa da u opće 
dodijate onima kojima žele vladati, te ste pripravni da sve 
ljude na slobodu izvučete. On dakle ne voli da naša slo- 
boda na njegove slabosti vreba, ni iz daleka, a u tom ne 
računa zlo niti nepametno. 

43. Prvo je, dakle to od potrebe, da ga smatramo nepo- 
mirljivim neprijateljem našega ustava i naše narodne vlade; 
jer ako o tom u duši ne budete uvjereni, ne ćete imati 


volje prianjati uz rat. A drugo treba stalno znati, da sve 
što sada radi i suuje, protiv naše države sprema, i gdje 


se god njemu tko prijeti, ondje ga vama na korist suzbija. 
44. Jer nije nitko tako bezuman, da bi mislio, da je 
Filip one sirotinje, — jer drukčije čovjek ne može nazvati 


#* 
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mjesta Drougil i Kabilu i Mastiru i što sada osvaja i sebi 
uređuje, — tih mjesta željan pada u to ime, da njih 
uzme, i nevolje i bure i krajnje opasnosti podnaša, a da 
45. atenskih luka i brodarnica i ratnih brodova i 
srebrnih rudokopa i tolikih dohodaka nije željan, već da 
će pustiti da vi to uživate, a radi prosa i ječma na tračkim 
gumnima da zimuje u ovoj propasti. To ne može biti, 
nego on i to i sve drugo zato lukavo radi da bude onoga 
gospodar. 

46. Što je dakle dužnost razboritih ljudi? Da se zna- 
jući i uviđajući to prekomjerne i neslućene nemarnosti 
okane, pa da novaca doprinašaju i od saveznika ištu, te 
gledaju i nastoje kako će ta sakupljena vojska ostati na 
skupu, da, kao što on ima pripravnu vojsku, koja će na- 
silje činiti, i sve Grke u ropstvo voditi, tako i vi vojsku 
imate pripravnu, koja će spasavati i svima skupa pomagati. 
47. >. Je služeći se s pomoćnim četama neda se nikađa 
ništa izvesti što je potrebno, već treba spremiti vojsku i 
za nju živež nabaviti i blagajnike i državne činovnike na- 
mjestiti i koliko je moguće tako urediti, da nadzor nad 
novcima bude sasvim točan, pak onda račun o novcima 
iskati od ovih, a o djelima od vojvode. Ako tako učinite 
i ako ushtjednete u istinu pravedan mir voditi, prisiliti 
ćete Filipa, da ostane u svojoj zemlji, a to bi bila naje 
veća sreća, ili ćete ratovati s jednakom silom. | 
48. Ako se komu čini, da to iziskuje velik trošak i 
mnogo napora i muke, taj sasvim pravo misli; no ako misli, 
što će državu našu poslije stignuti, ako zato nema volje, 
naći će da je korisno dragovoljno činiti ono što treba. 


49. Jer ako zato jamči kakav bog, jer čovjek ne bi | 


valjda ni jedan bio dorasao tolikomu poslo, — da, ako vi 
mirujete i sve zanemarite, Filip ne če udariti i na vas, 
ipak je sramota, tako vam Zeusa i svih bogova, i nedo- 
stojno vas i moći vašega grada i djela djedova vaših, da, 
radi svoje nemarnosti sve ostale Grke prepustite ropstvu 
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opaija sam volio bih mrtav biti nego da sam vam to 


savjetovao. No ipak ako koji drugi savjetuje i o tom vas 
uvjerava, neka bude, ne branite se, sve zapustite! 

60. No ako se to nikomu ne čini, već naprotiv svi 
unapred znamo, da ćemo koliko više pustino da on u 
gvoje ruke dobije, s toliko opasnijim i jačim neprijateljem 
imati posla, kuda uzmičemo? ili što oklijevamo? ili kada 
ćemo, 

Bl. ljudi Atenjani, htjeti činiti ono što treba? ,Kad 
boga mi bude nužda!“ Ali ono što bi slobodan čovjek 
nazvao nuždom slobodnih ljudi, to nije samo već nastalo, 
nego je već davno prošlo, a nuždu ropsku treba molitvom 
odvraćati! A u čem se razlikuju? U tom što je slobodnom 
čovjeku najveća nužda stid radi onoga što se događa, i 
ja ne znam koju bi smo od ove mogli većom nazvati, a 
robu su batine i zlostavljanje tijela, a toga niti bi bilo 
niti je pristojno o tom govoriti. 

Đ2. Ja bih dakle rado rekao i pokazao na koji način 
nekoji vas u državnoj upravi varaju, a drugo ću ispustiti; 
nego čim padne koja riječ o našem odnosu prema Filipu, 
onda odmah jedan ustaje i razlaže ,kako je dobro miro- 
vati“ i ,kako je teško veliku silu uzdržavati“ i ,,da ne- 
koji hoće sebi novce grabiti“ i takove riječi, kojima vas 
od rada odvraćaju i njemu mir pribavljaju, da radi što 
hoće. ' 

58. Kroz to dobivate dokolicu i priliku ne raditi ni- 
šta, ali ćete, bojim se, o tom jednoć pomisliti, da je 
skupo plaćeno, a ovi uživaju veliku zahvalnost i plaću 
za to. No ja mislim, da ne treba vas nagovarati da mi- 
rujete, koji ste o tom uvjereni i bezposleno sjedište, već 
njega koji se ratom bavi. 

B4. oJer ako se on dade nagovoriti, što se vas tiče 
stvar je gotova; i ne treba smatrati teretom, što toliko 
trošimo za samostalnost, već ono što ćemo trpjeti, ako ne 
ćemo to činiti. A da se novci u buduće ne grabe, to mi- 
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glim, da treba zaprečivati tim, da se predloži nadzor po 
kojem će se sačuvati, a ne tim da se odustaje od onoga 
što je korigao. 

59. A ito me srdi, ljudi Atenjani, ako nekoga od 
vas žalosti, ako se budu novci razgrabili, kad je u vašoj 
vlasti i čuvati ih i kazniti one, koji u tome griješe, a da 
ih ne boli, što Filip cijelu Grčku po redu grabi i to na 
vašu štetu grabi. 

56. Što je dakle tome krivo, ljudi Atenjani, da ona- 
mo Filip tako otvoreno ratuje, nepravde čini, gradove otim- 
lje, a ovamo da nijedan nikada od njih ne krivi radi toga 
Filipa, već one, koji savjetuju, da mu se to ne dopušta 
i prepušta, okrivljuju, da će oni uzrokovati rat ? 

BT. Ja ću to razložiti: Ta oni hoće, da srdnju koja 
bi valjda među vama nastala, ako bi ste se što zbog rata ra- 
žalostili, svrate na one koji najviše vašu korist brane, pa 
da ovima sudite, a Filipu da se ne opirete, i da sami 
budu tužitelji, a ne da oni trpe za ono što sada rade. To 
njima znače riječi, da nekoji među vama žele rat potpa- 
liti i radi toga je ova prepirka. 

68. Ja znam stalno, da ako i nije nikada nijedan 
Atenjanin rat predložio, Filip ipak i mnogi drugi posjed 
našega građa u rukama drži i da je sada pomoćnu vojsku 
poslao u Kardiju. Ako mi opet hoćemo tajiti, da on s na- 
ma ratuje, to bi on bio najluđi čovjek od sviju, kada bi 
on to dokazivao. 

59. Nego ako on protiv nas samih krene, što ćemo 
reći? Jer on neće reći da ratuje, kao što nije rekao ni 
Orićanima, kad su njegovi vojnici bili u njihovoj zemlji, 
niti prije toga Ferancima, kada je na njihove zidove na- 
valjivao, niti ispočetka Olinćanima, dok nije s vojskom bio 
m njihovoj zemlji. Ili ćemo i onda reći, da o ratu snuju 
oni, koji predlažu da se branimo? Preostaje dakle samo 
da robujemo; jer onoga kojemu se ne dopušta, niti da se 
brani, niti da miruje, drugo ništa ne čeka. 
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60. Ali nije za nas i ostale Grge opasnost jednaka ; 
jer Filip ne želi samo da naš grad u ruke dobije već da 
ga i razvali. Jer on dobro Znade, da vi niti ćete htjeti 
robovati, pa kad bi i htjeli, da nećete znati, — jer vi 
ste vični vladati — nego neprilike mu zadati, ako ugra- 
bite zgodu, da ćete moći više nego svi ostali ljudi, 

61. Trebalo bi dakle, da spoznate, da se ta borba 
tiče najvećih dobara i da one koji su sebe Filipu prodali, 
mrzite i ubijete: jer nije moguće, nije moguće, da svladate 
strane neprijatelje našega grada, dokle god ne kaznite 
svoje neprijatelje u gradu. 


62. Što mislite: odakle to, da se on vama podrugnje, 
— jer meni se bar čini da on ništa drugo ne radi nego 
to, — i da ostale uslugama, ako ništa drugo, barem vara, 


a vama da se već grozi 2 N. pr. Tesalee je mnogim uslu- 
gama u njigovo sadašnje ropstvo namamio, a koliko je 
nesretno  Olinčane time prevario, što im je dao priie po- 
tideju i mnoge druge posjede, to nitko nebi mogao reći, 
63. Sada zavađa Tebanee predavši im Beotiju i oslo- 
bodivši ih: velikog i teškog rata, tako da su se pojedinci 
od ovih okoristili svojom lakomošću, dok nijesu jedni već 
iskusili što evo svi znadu, a drugi će iskusiti bilo kad 
mu drago. Čega ste pako vi lišeni, o tom ja šutim: a 
koliko ste kod samoga sklapanja mira bili prevareni, ko- 
liko ste bili porobljeni! 

64. Nijesu li Fočani, nije li Pila, nije li tračka obala, 
Doriks, Serijon, sam kralj Kesoblept, nije li sad grad 
Kardijanaca u njegovim rukama i ne priznaje li to ? Zašto 
se dakle prema nama i prema drugima ne ponaša jednako 1 
Zato što je između svih gradova jedino u vašem gradu 
slobodno u korist neprijateljima govoriti, pa što i onaj, 
koji sam novaca prima, pred vama bez straha smije go- 
voriti, baš kad bi vaš pravi imutak otet bio. 

65. = Ne bi bilo sigurno u Olintu zagovarati Filipa, da 
nije ujedno većina Olinčana imala koristi, uživajući Poti- 


: suši 
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deju; nebi bilo sigurno u Tesaliji zagovarati stvar Fulipovu, 


da nije svjetinja tesalska imala nikakovu korist, što im 
je Filip njihove tirane rastjeraov i što im je dao mjesto u 
pilskom saboru; nije bilo sigurno u Tebi, dok im nije po- 
vratio Beotiju i dok nije uništio Fočane. f 
66. Ali u Ateni, pošto je Filip ne samo Amfipol i 
zemlju Kardijanaca oteo, nego gdje i Eubeju uređuje kao 
tvrdavu protiv vas, i gdje sada kani udariti na Bizant, 
slobodno je zagovarati korist Filipovu! Zato nekoji od 
ovih ljudi i od siromaha brzo postaju bogataši i od ne- 
poznatih i neuglednih ugledni i poznati, a vi naprotiv od 
slavnih neslavni i od imućnih siromašni. Jer ja smatram 
bogatstvom kojega grada saveznike, pouzdanje, ljubav a toga 
vi svega nemate. 

67. Odatle pako, što vi to zanemarujete, i puštate 
da vam se to otimlje, Filip je velik i sretan i strašan 
svim  Greima i barbar.mo, a vi ste osamljeni i poniženi i 
obiljem kupovnih stvari kićeni, a u spremanju onoga što 
treba, smiješni. No ja vidim, da se nekoji vaši govornici 
o vama ne savjetuju na jednaki način kao što o. sebi sa- 
mima. Oni najme govore da vama valja mirovati, pa makar 
nam tko i nepravdu činio, a sami ne mogu kod vas mi- 
rovati, premda im nitko ništa krivo ne čini. 

68. Zatim ovaj ili onaj ustane i kaže: ,Ta ti ćeš da 
stavljaš prijedlog, niti da se izlažeš pogibelji, nego si bo- 
jažljiv i mlitav“ No ja nijesam drzovit i bestidan i bez- 
obrazan, a i ne bio. ali ja sebe smatram srčanijim od 
mvogih koji sasvim besramno kod vas državom upravljaju. 
69. Jer kojigod, ljudi Atenjani, ne pazeći na ono, što 
će državi koristiti, osuđuje, zaplijenjuje, poklanja, optužuje, 
taj to ne radi nikakovom srčanošću. nego je, pošto mu 
je to, što vam po želji govori i radi, zalog lične sigur- 
nosti, bez brige drzovit. Naprotiv svaki, koji se najvećemu 
dobru za volju odriješito vašim namjerama protivi i ne 
savjetuje ono, što vi želite, nego uvijek samo ono, što je 
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najbolje, i koji onaj dio državne uprave odabira u kojem 
više odlučuje sreća. nego razmišljanje. 

70. i pred vama na sebe uzima odgovornost za jedno 
i drugo, — taj je srčan, takav je čestit građanin, a ne 
oni, koji su radi milosti od danas na sutra najveće teče- 
vine države upropastili. Jer kada bi me tko zapitao; ,Reci 
mi, a što si ti našemu gradu dobra učinio? — Mogao 
bih doduše, ljudi Atenjani, spomenuti trijerarhije, horegije 
i daće i otkupe zarobljenih i druga takova čovjekoljubiva 
djela, ' 

71. ali ja ne bih spomenuo ni jedno, već bih rekao, 
da se ja ni s jednim takvim poslom državne uprave ne 
bavim. Ja bih rekao, da bih ja valjda isto tako kao i 
drugi mogao optuživati i ugadjati i zapljenivati i štošta 
drugo raditi, što ovi rade, ali da se opet nijesam na 
nijedno takovo djelo odlučio, niti sam se dao zavesti ni 
od koristi ni od častoljublja, nego da ja uvijek savjetujem 
ono, po čem sam ja doduše manji od mnogih među vama, 
ali bi ste vi, kad biste mene slušali, bili veći. 

72. Jer ovako bih valjda bez prigovora mogao reći, 
A ni to, čini mi se, nije za pravoga građanina: izmišljati 
takovu upravu, po kojoj ću ja među vama odmah biti prvi, 
a vi posljednji međe ostalima, već treba da se upravom 
dobrih građana ujedno i grad diže, i da svi bez razlike 
uvijek savjetuju što je najbolje, a ne što je najlakše. Jer 
za ovim će narav sama ići. ali na ono treba da čestiti 
građani svojim govorom navađa i npućuje. 

73. No ja sam ve$ čuo gdje je jedan takovoga nešta 
rekao, da ja doduše uvijek savjetujem što je najbolje, ali 
u mene da nema ništa drugo, nego riječi, a država da 
treba djela i kakovoga rada. Kako ja o tomu mislim, re- 
ći ću vam i ne ću da zatajim. Ja mislim, da onaj koji 
vas savjetuje ni nema drugoga posla nego reći što je naj- 
bolje. I da je to tako, to mislim, da ću lako razložiti. 
T4 Jer vi valjda znate, da je nekoć onaj Timotej 
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pred vama rekao javno, da treba pomagati i Eubejce spa- 
savati, kad su Tebanci htjeli da ih zarobe, i govoreći ro- 
kao je po prilici ovako: ,Reci mi“, govoraše on, ,zar vi 
još vijećate, što ćete i što treba činiti, kad su Tebanci na 
otoku? Ne ćete li napuniti more, ljudi Atenjani, brodov- 
ljem? Ne ćete li odmah ustati i u Pirej ići? No ćete li 
brodove otisnuti 7“ 
15. To dakle reče Timotej, a vi to učiniste i kroz 
obadvoje bi djelo izvedeno. A da je on još tako dobar 
savjet dao, kao što je zbilja dao, a vi da ste bili nemar- 
ni i da nijeste poslušali, zar bi se što bilo učinilo, što je 
onda građu našemu pošlo za rakom # Nipošto! Tako je 
dakle i s onim što ja savjetujem: djela zahtijevajte od 
sebe samih, od govornika, da savjetuje ono, što je po 
njegovom znanju najbolje ! 


76. U kratko hoću da kažem i sa zborišta da siđem, 


Ja kažem, da treba novaca  doprinašati,  spremnu vojsku 
držati.na okupu, popravljati ako vam se čini da što nije 
u redu, a ne kvariti sve radi onoga na što se tko potuži ; 
pa da poslanike odašaljete koji će svuda upućivati, opomi- 


njati i raditi (koliko mogu za našu državu); osim toga 


svega da one koji u državnim poslovima primaju mito, 
kaznite i svuda mrzite, da se vidi da su razboriti i pošte- 
ni ljudi dobro savjetovali i drugima i sebi samima, 

17. Ako budete tako postupali i ako prestanete sve 
zanemarivati, možda će, možda još i sada bolje biti. Ako 
pak budete sjedjeli skrštenih ruku i natjecali se samo 
onda kada vičete i pravo dajete, a uzmicali kad treba što- 
god raditi, onda ja ne poznam savjeta, koji će naš grad 
bez vašega truda moći spasiti. 


Treći govor protiv Filipa. 


li Mnogo ja ljudi Atenjani, govora bilo gotovo u 
svakoj skupštini o nepravdama, što je Filip, odkada je 
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sklopio mir, ne samo vama, neg» i ostalim Greima učinio; 
no ako i znam, da su svi govornici, ako i ne čine to, 
spomenuli da treba i govoriti i raditi, kako da se onaj 
okani svoje obijesti i kaznu pretrpi, opet vidim da su 
naše prilike dotle došle i tako zapuštene, da se bojim, 
da nije grijeh reći ovo, ako i jest istina: kad bii htjeli 
Svi vaši govornici predlagati, a vi zaključivati, kako bi 
naš položaj bio najgori, mislim, da ne bi mogao biti gori, 
nego što je sada, 

2. Mnogo je dakako k tome krivo i nijesu prilike 
dotle došle s jednog ili dva razloga, ali najviše su, ako 
pravo istražujete, naći ćete, krivi oni koji se vole ulagi- 
vati nego najbolje prilagati, i koji se, ljudi Atenjani, 
ondje svoj ugled i svoju moć čuvajući, za budućnost no 
brinu a ovdje one koji za državu rade, okrivljuju i oer- 
njuju i oko toga nastoje, da grad naš sam gebe kazni i 
tim da se bavi, a Filipu da bude globodno i govoriti i 
raditi štogod hoće, Takove su državne uredbe vema po 
volji, ali su krive našoj nesreći. 

3. Molim vas, ljudi Atenjani, ako što istinito otvoreno 
kažem, da ne bude od vas na mene toga radi kakova 
srdžba. Jer gledajte ovo: vi mislite da je potrebna svima 
u državi tako općenito sloboda govora, da ste je i stran- 
cima i robovima ustupili, pak se i može vidjeti kako kod 
vas mnoge sluge većom slobodom govore što hoće, nego 
građani u nekim od ostalih država, a iz vijeću ste ih sa- 
svim izenali. ; 

4, Žutim vam iz toga dolazi, da ste u svojim skup- 
štinama razmaženi i da s nasladom slušate sve kad vam 
go laska, a u državnim odnosima da ste već u krajnjoj 
pogibelji. Ako ste dakle i sada tako raspoloženi onda ne- 
mam što da govorim. A ako hoćete slušati ono što vam 
koristi bez udvaranja, onđa sam pripravau govoriti. Jer 
ako su i prilike veoma loše i mnogo je izgubljeno, ipak 
je moguće, ako vi budete htjeli činiti ono što treba, da 
ge još sve to popravi. 
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5. I možda je čudnovato, što hoću da kažem, ali je 
istinito: što je prošlosti najgore, to je za budućnost naj- 
bolje. A što je dakle to? Naše su prilike zato loše, što 
vi ni u malom ni u velikom ne činite ono što treba, jer 
da ste vi sve što treba činili, pa da su prilike ipak ne- 
povoljne, ne bi bilo ni nade, da će bolje biti. A sada je 
Filip nadvladao vašu mlitavost i nemarnost, no grad vaš 
nije nadvladao: nijeste vi podlegli već se nijeste ni ma- 
knuli ! 

6. Kad bi smo se dakle svi složili u tom, da Filip 
8 našom državom ratuje, i da mir krši, ništa drugo nebi 
trebao govornik predlagati i preporučivati, nego kako bismo es 
najlakše i najuspješnije od njega obranili. No pošto su 
nekoji tako čudni da uza sve to, što Filip gradove osvaja 


i mnogi vaš posjed "u svojim rukama drži i svemu ljud- 


stvu nepravdu čini, ipak mirno slušaju gdje neki u skup- 
štini govore, i to često govore, da ima među vama ljudi, 
koji na rat potiču, zato je potrebno u tome čuvati se i 
pravim putem ići; 

7. jer valja se bojati, da na čovjeka, ako predloži i 
preporuči, kako ćemo se braniti, ne padne krivnja, da je 
na rat poticao. Ja to dakle od svega najprije kažem i 
razlikujem, da li do vas stoji vijećati o tom, treba li mir 
voditi ili rat? 

8. Ako je dakle gradu našem slobodno provađati mir, 
iako to do vas stoji, — da odatle započnem, — onda 
ja kažem, da treba, da mirujemo, i zahtijevam, da onaj, 


koji je toga mišljenja prijedlog stavlja i provađa i da ne. 


vara. A ako drugi imajući oružje u rukama i veliku vojsku 
oko sebe vama sme ,mir“ pred očima drži, a djelima sam 
pokazuje, da se služi ratom, što preostaje drugo nego 
braniti se? A hoćete li i vi govoriti da mirujete kao što 
i on, onda ja ništa ne prigovaram. 


9. No ako tko na takav mir misli, po kojem će Filip 
sve ostalo pouzimati i na vas udariti, taj prvo nije pri 
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zdravoj pameti, a drugo on govori o miru, kojega se vi 
držite prama njemu, a ne on prama vama. A to je ono, 
što si Filip trošivši sav svoj novac, kupuje, da on s vama 
ratuje, a vi s njim da neo ratujete. 


10. Iako mi dotle budemo čekali, dokle on nama 
prizna, da ratuje, onda smo mi najbazumniji od sviju; 
jer on to ne će kazati ni onda, kada udara na Atiku i 
na Pirej, ako se smije suditi po onom, što je ostalim 
Greima učinio. 

11. Tako je n. pr. Olinčanima, kada je 40 stadija 
bio udaljen od njihova grada, poručio, da ima biti jedno 
ili drugo, ili da njih nema u Olintu, ili da njega nema 
u Macedoniji, a sve dotle je svaki put, kad bi ga, tko 
radi takova šta okrivio, zlovoljan bi bio, te je slao po- 
slanike da ga opravdavaju; a tako je išao u Fokidu, to- 
bože saveznu zemlju, a poslanici, koji su ga na tom putu 
pratili, bijahu Fočani, a kod vas se mnogi prepirahu o 
tome, da njegov dolazak Tebancima ne će donijeti dobra. 


12. Nadalje je nedavno kao prijatelj i saveznik došao 
u Tesaliju i osvojio Feru, a na posljetku je onim nesretnim 
Oričanima govorio, da im je iz prijateljstva poslao svoje 
vojnike, da ih pohode, jer je saznao da boluju od do- 
maćeg razdora, a dužnost da je saveznika i pravih prija- 
telja, 


18. da o takvim prilikama budu blizu. Pa kad on voli, 
da one, koji mu ni malo ne bi naškodili, ali bi se možda 
oda zla branili, obara, nego da ih otvoreno svladava, mi- 
slite li vi da će on vama otvoreno rat navjestiti, i to, 
dok se vi svojevoljno dajete varati 2? To ne može biti. 


l4. Jer kad se vi radi njegovih nepravda, ništa na 
njega ne tužite, nego mnoge od svojih okrivljujete, to bi 
on bio najluđi čovjek na svijetu, kad bi vašemu među- 
sobnomu razdoru i svađi kraj učinio i izjavio, neka se 
obraća protiv njega, i kad bi svojim najamnicima uskratio 
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priliku za govore, kojima vas od rada odvraćaju, kazujući, 
da on s našom državom ne ratuje. 

15. No ima li, tako vam Zeusa, ikoga koji bi pametan 
više po riječima nego po djelima prosudio, tko s njim u 
miru živi ili ratuje? Sigurno nikoga. A Filip je iz po- 
četka, od kako je mir uglavljen, dok Diopit još ne bijaše 
vođa i dok vojnici, koji su sada u Herzonezu, još ne bijahu 
odaslani, Serijon i Dorisk osvajao i iz tvrđave Seriona i 
svetoga brijega tjerao vojnike koje je vaš vojvoda ondje 
bio smjestio. A što je radio kad je tako postupao 2 Jer 
on se bio na mir zakleo! 

16. A neka mi nitko ne reče: Pa šta je to? Što to 
spada na naš grad? jer da li su to malenkosti ili jesu li 
na vas spadale, to je drugo pitanje; ali gazio tko svetost 
ili pravednost u velikom ili malom, to ostaje isto. Pa sada, 
kad on u Hersonez, koji su perzijski kralj i svi Grei 
vašim posjedom proglasili, najamnike šalje i priznaje, da 
on pomaže, i to pismeno daje na znanje, što on radi? 
17. Ta on veli, da ne ratuje, ali ja ne samo što ne 
priznajem, da se onaj, koji tako rađi, s vama uglavljenoga 
mira drži, već što više: ja tvrdim. da on svojim napa- 
dajem na Megaru i uvađanjem tiranske uprave na Eubeji 
i sadašnjem navalom na Trakiju i pletkarenjem u Pelopo- 
nezu i svakim preduzećem, koje sa svojom vojskom izvađa, 
mir narušava i s vama ratuje, osim ako ćete reći, da i 
oni, koji opsadne sprave namještaju, miruju, doklegod ili 
k zidovima ne primaknu. No to vi nećete reći, jer onaj 
tko to radi i udešava, kako da me spopadne, taj sa mnom 
ratuje, ako i ne baca kamenje i sirijele. 


18. Po čem bi ste vi dakle došli u pogibao ako bi 
se što dogogilo? Po tome što vam se je Helespont otuđio, 
što je vaš protivnik postao gospodarom Megare i Eubeje 
i što su Peloponežani prešli na njegovu stranu. Pa zar 
da ja pred vama govorim, da onaj, koji takovu pripremu 
protiv grada našega namješta, miruje? 
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19. Nipošto, već ja od onoga dana, kad je Fočane 
tiništio, računam da ratuje A vi ako se već branite, onda 
priznajam. da ćete raditi pametno, a ako propustite, da to 
ne ćete moči učiniti ni onda kad budete htjeli. I toliko 
ge ja, ljudi Atenjani, od ostalih vaših savjetnika razliku- 
jem, da ja mislim, da se sada ne treba obzirati ni na 
Herzonez ni na Bizant, 


20. već da njima doduše pritečete u pomoć i sve 
jednako ih od štete branite (i našim vođama, koje se sada 
ondje nalaze, sve, štogod trebaju, poslati), ali da treba 
imati na umu sve urke koji su u veliku pogibao zapali. 
A hoću vam reći, zašto se toliko bojim za naš položaj, da 


ako pravo sudim, razloge moje prihvatite i da se bar ko- 


liko-toliko pobrinete za same sebe, ako već dakle ne ćete 
i za ostala; a ako mislite, da sam zaslijepljen brbljavao, 
da ni sada ni kasnije ne pazite na mene kao na čovjeka 
razumna. 

21. Da se je Filip zbilja od malena i iz početka 
skromna vladara silnv podigao, i da među Greima vlada 
nepovjerenje i razdor, i da je mnogo čudnije bilo, što je 
onako malen postao tako velik, nego što je čudno sada, 
da je tako mnogo osvojio, pa da će i ostalo pod svoju 
moć spraviti i sve slično što bih ja mogao navesti, no o 
tome ne ću da govorim. 


22. Ali ja vidim da je sam Svijet počevši od vas, 
njemu prepustio ono, radi čega su se kroz cijelo pređašnje 
vrijeme svi grčki ratovi provodili. A sto je dakle to? To, 
da on radi štogod hoće, i da Grke samo onako jednoga 
po jednoga slabi i plijeni i gradove njihove prvom na- 
valom osvaja. 

28. Pa ipak ste vi bili vođe Helena 75 godine, a 29 
godina Lakedemonjani, a i Tebanci se u ovo posljednje 
vrijeme poslije bitke kod Leuptre nekakove moći dokopa- 
še. Pa ipak niti vama niti Tebancima niti Lakedemonja- 
nima nikada, ljudi Atenjani, nije bilo van dopušteno od 
Helena da se čini što bi ste htjeli. Ni iz daleka. 
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24. Nego kada se činilo da vi ili bolje reći tadašnji 
Atenjani s nekojima nepravedno postupate, mišljahu svi, 
pa i oni koji se nijesu imali ni zašto da tuže na njih, 
da im valja rat preduzimati zajedno s uvrijeđenima. 1 
opet, kada bijahu Lakedemonjani zavladali i do iste moći 
došli kao i vi, i kad su kušali da se prekomjerno šire i 
da državne ustanove obaraju, svi na rat ustadoše, pai oni, 
koji se ni za što nijesu na njih tužili, 

26. No što treba druge spominjati? Ta mi sami i 
Lukedemonjani, koji iz početka nijesmo imali da navedemo 
nepravde g jedne ili druge strane, ipak mišljasmo, da nam 
valja rat preduzimati zato, što smo vidjeli, kako se dru- 
gima čini nepravda. Pa ipak svi grijesi, što i Lakedemo- 


njani za onih 30 godina i djedovi naši za onih 70 poči-. 


niše, iznose, ljudi Atenjani, manje, nego nepravde, što je 
Filip za ovih jedva 13 godina, otkad se je podigao, po- 
činio Helenima, pače ne iznose ni peti dio (a to se dade 
u kratko lako dokazati.) 

26. Ne ću ni da spominjem Olint, Metonu, Apo'oniju 
i 82 grada u Trakiji, koje je sve divljački razorio, da 
onaj, koji tamo dođe, ne može lako ni da kaže, da li se 
je u njima ikad i stanovalo; a ne*govorim ni o tome, 
kako je toliki narod u Fokidi uništen. No kako je s Te- 
galcima 2 Nije li državne ustanove i gradove uništio i te- 
trarhije namjestio, da mu oni ne samo po gradovima nego 
i po kotarima robuju ? 

27. A zar u gradovima na Eubeji ne vladaju već ti- 
rani? — i to još na otoku blizu Tebe i Atene! Ne piše 
li on u svojim listovima jasno: ,ja živim u miru sa svima 
koji mene hoće da slušajat“ A on to ne piše, a da to 
ne čini djelom, nego on udara na Helespont, prije je išao 
na Ambrakiju, ima rukama Elis, taj silni grad u Pelopo- 
uezu, nedavno je vrebao na Megaru: ni Grčka i barbar- 
ska zemlja nije dosta velika za lakomnost toga čovjeka. 
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28; I to gledajući svi mi Grci i slušajući ne šaljemo 
poslanike u to ime jedni drugima, niti se tužimo, a sto- 
jimo tako zlo i tako smo na gradove pocijepani, da do 
današnjega dana nijesmo kadri, da štogod izvedemo, što 
bi bilo korisno i nužno, da se složimo, pa da kakovu za- 
jednicu za prijateljsku pomoć sastavimo , 


29. već mirno gledamo, kako se taj čovjek sve višo 


širi, Jer svaki drži, kako mi se čini, da se onim časom 


okoristi, kada drugi izdiše, a ne pazi i ne nastoji, kako 
da ge spasi Grčka. Jer da se on, kao što se groznica ili 


. druga kaka bolest u svoje vrijeme vraća, i primiče onomu, 


koji misli, da je sada veoma daleko udaljen, to svaki 
dobro- zna. 

30. A znate doista i to: štogod su sve Grci od strane 
Lakedemonjana ili od naše strane pretrpjeli, to su svakako 
bile nepravde, koje su im rođeni sinovi grčki činili, pa bi 
se to isto tako moglo uzoti, kaogod kad rođeni sin bogate 


kuće ne bi u čem dobro ni pametno gospodario: on istina 


upravo u tome ukor i prigovor zaslužuje, ali se ne može 
kazati, da je on to radio kao stranac ili kao razdionik, 
31, A kad bi rob ili kakovo kopile ono, što ga ne 
ide, tratilo i rasipalo, koliko bi to bilo strašnije i uvri- 
jedljivije pred čitavim svijetom! Ali prama Filipu i nje- 
govu sadašnjemu nastojanju ne ponašaju se nipošto tako, 
premda on ne samo, jer nije Grk, nit s Greima u ikakvom 
rodbinstvu, nego nije ni barbar iz takove zemlje, koju sa 
štovanjem možeš spomenuti, već vacibatina iz Makedonije 
odakle prije nikakog valjanog roba nijesi mogao kupiti, 
32. Pa ipak, koliko je on još od krajuje obijesti uda- 
ljen? Ne određuje li on pitonske igre, tu opću grčku 
svetkovinu, usprkos svemu tomu, što je uništio gradove, 
pa ako nema njega glavom tamo, ne šalje li svoje robove, 
da upravljaju svetkovinom? (Nije li on gospodar 'T'ermo- 
pila i puteva u Heladu i ne drži li on ta mjesta posadama 
i najmljeničima u svojoj vlasti? A nije li i prvenstvo kod 
Demosthenovi govori. 6 
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delskog proročišta, koje ni svi Grei ne uživaju, njegovo, 
pošto je nas i Tesaleo: i Dorane i ostale amfiktiovee 
istisnuo ? 

88. Ne određuje li Tesaleima, kako trika da uprav- 
ljaju državom? A ne šalje li jedne najmljenike u Portmos, 
da istjeraju demokratsku stranku Eretrijovoca, a druge u 
Orej, da postave za tirana Filistida? No Grei to vide, pa 
ipak trpe i čini mi se, gledaju, kao da tuča pada, želeći 
svaki pojedini, da se na njega ne svali, a ne kuša ni- 
jedan, da se tomu odupire. 


34. I ne samo da protiv njegova nasilja nitko ne 


ustaje, što on u Grčkoj radi, nego se niti protiv ne- 
pravda ne brani, koje od njega trpi Svaki sam. Ta tu 
već sve prestaje! Nije li on na korićanske gradove Ambra- 
keju i Lenkadu udario? Nije li se on zakleo, osvojivši 
ahejski grad Naupakt, da će ga predati Etoljanima? Nije 
li Tebancima oteo na silu Ehin? A ne iđe li sada na 
Bizanćane, na svoje saveznike? Ne stoji li sida u nje- 


govim rukama — ne spominjemo ostalo, ali — Kardija, 
na Herzonezu naš najveći grad? 
3b. To dakle mi svi podnosimo, pa ipak se nijećkamo 


i mirne duše gledamo i obaziremo se na svoje susjede 
jedan drugomu uskraćujući povjerenje, a ne onomu, koji 
svima nama čini krivice. Pa kad on tako nemilo postupa 
sa svima nama, što mislite, što će on raditi tek onda, 
kad postane gospodar jednomu. pa drugomu između nas 
pojedince ? 


36. A što je tomu krivo? Ta nijesu bez razloga i 
pravedna uzroka onda svi Grci bili zajedno oduševljeni Za 
slobodu niti su sada za ropstvo. Bilo je tada, bilo je, ljudi 
Atenjani, u duši nešto većine, čega sada nema, što je 
svladalo i perzijansko zlato i vodilo Grčku k slobodi, i 
što se ni u jednoj bitci ni na moru ni na kopnu nije 
dalo uništiti, a sada je propalo, te sve do dna uništilo. i 
sve prevrnulo naopako, 


Io 
Sadi BAR 
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87. A što je to bilo? Svi su ljude, plaćene od onih, 
mrzili, koji su htjeli da ili vladaju Grčkom ili da ju 
upropašćuju, i najveći je grijeh bio, ako bi se dokazalo 
komu, da je podmičen, a takoga bi znali najtežom kaznom 
kazniti. : 

38. S toga nijesi mogao od govornika i vojvoda ku- 
piti niti priliku zgodno za svako preduzeće, koju daje 
sreća često i nemarnima protiv marljivih, niti međusobnu 
slogu niti nepouzdanvje naprama  tiranima i barbarima i 
uopće ništa tako. 


E A sada je to sve skupa kao na sajmu rasprodano, 


a mjesto toga je uvedeno nješto, od čega je Grčka na 
smrt oboljela. Pa što to? Zavist, ako je koji što dobio ; 
smijeh, ako to priznaje (oproštenje onima, kojima se to 
može dokazati); mržnja, ako im koji to predbacuje, i sve 
drugo, što stoji u svezi s podmićivanjem. 

40. Jer brodova i ljudi i novaca i ostalo ratne spre- 
me ima u obilju, a i ostalo, po čem bi čovjek mislio, da 
da naši gradovi moćni, sada imaju svi u mnogo većoj i 
znatnijoj mjeri, nego pređašnji Grei. Ali to kroz one, koji 
se dadu podmititi, postaje neupotrebljivo, ništetno i neko- 
risno. i 

41. Da je to tako, to sada valjda vidite i nikako ne 
treba mojega svjedočanstva, ali da je u prijašnja vremena 
bilo obratno, to ću ja dokazati ne svojim živim riječima, 
već napisanim riječima vaših djedova, koje oni mrezaše u 
mjeden stup i na akropolu metnuše (ne da budu njima 
korisne, — ta oni i bez toga napisa na svoje dužnosti 
mišljahu, — već da vi imate uspomene i primjere, kako 
se valja zauzimati za ovake stvari, Pa kako glasi napis?) 
42. ,Arkmije, sin Pitonaksov iz Zeloje, bez prava je 
i neprijatelj naroda atenskoga i njegovih saveznika, i on 
i njegovo pleme. “ Zatim je zabilježen uzrok, zašto je to 
bilo: ,što je zlato iz Medije u Peloponez donio.“ Tako 
glasi taj napis. 
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43. Sad gudite, tako vam bogova, kakav je nekoć 
duh ili kaka je svijest bila u (tadašnjih Atenjana, kada 
su tako postupali! Oni nekakoga Zelejanima Artmija, po- 
danika perzijskoga kralja (jer Zeleja spada k Aziji) zbog 
toga, što je u službi svojega gospodara donio zlata u Pe- 
loponez, ne u Atenu, označiše neprijateljem svojim i svojih 
saveznika i njega i njegovo pleme, i da su bez prava. 
44, A to nije samo obični gubitak građanskog prava, 
— jer što bi bilo stalo do toga kakomu Zelejaninu, hoće 
li mu se pravo atensko uskratiti? (Ali to ovo ne znuči), 
— već u zakonima o ubivstvu stoji o onima, koji ne 
smiju da podignu parnicu radi ubivstva pred sudom, pi- 
sano i kaže: ,Bez prava neka umre!“ To upravo znači, 
da je nekriv onaj, koji takoga čovjeka ubije. 

49. Oni dakle mišljahu, da im se valja za spas cije- 
le Grčke brinuti. Jer da nijesu mislili tako, ne bi ih bilo 
briga zato, ako tko koga u Peloponezu kupuje i podmi- 
ćuje. Tako ovi kažnjivahu i naplaćivahu one, kod kojih 
opažahu, da druge podmićuju, da im imena i u stupove 
urezivahu. Zato je naravno Grčka bila strašna barbarima, 
a ne barbari Greima. 

46. Ali sada &e; jer vi se u sličnim slučajevima ne 
vladate tako, a ni u drugima, nego kako? (Vi znate sami 
jer što vas treba radi svega okrivljivati ? A možda nijesu 
ni svi ostali Grei ništa bolji od vas. Zato kažem, da sa- 
dašnje prilike trebaju mnogo brige i dobrog savjeta. Koji 
savjet 2 Kazati ću? Ako zahtijevate i ako se nećete srditi. 


Čita iz prijepisa. 


47. No čuje se, gdje oni koji hoće grad naš da tje- 
še, ludo govore, da Filip još nije tako moćan kao što 
negda bijahu Lacedemonjani, koji vladđahu morem i cije- 
lim kopnom, a imadijahu perzijskoga kralja za saveznika 
a ništa im ne mogaše odoljeti; pa ipak ih je naš grad 
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od sebe odbio i nije ga nestalo. Danas je kako no je ri- 
ječ, sve silno napredovalo i nije nimalo nalik na ono kako 
je prije bilo, ali ja opet mislm, da se ništa nije više pro- 
mjenilo i više napredovalo, nego vojničtvo. 

48. Jer najprije čujem, da su se negda Lacedemonja- 
ni i svi ostali Greci za četiri ili pet mjeseca upravo u 
ljetno doba, kadgod bi na neprijateljsku zemlju navalili i 
nju opustošili, s oklopnicima i građanskim četama opet svaki 
put kući vraćali: tako su se doduše vladali po starom 
običaju, ali više prema duhu državnome, te ni od koga 
ne uzimahu za novas ništa, nego je rat bio stvar javnai 


ona neki način zakonika. 


49. A sada valjda vidite, da su izdajice gotovo sve 
potkopale i da se ništa ne riješava ni na bojištu ni u 
boju ; a čujete, da Filip idući kamo. hoće, ne vodi sa go- 
bom falangu oklopnika, već da vuče lako oružane pješake, 
konjanike, strjeljače i slične. 

BO, Pa kad još uza to upadne ondje, gdje su ljudi 
među sobom nesložni i gdje radi nepovjerenja nitko ne 
izađe da svoju zemlju brani, onda namjesti sprave i za- 
počne podsjedanje. Ne ću ni da spominjem, kako za njega 
nema nikake razlike koja je godišnja dob niti između 
ljeta i zime. 

51. A to treba da svi znate i na pameti imate, a ne 
da rat pustite u svojoj zemlji, i da se imajući pred očima 
ludost u tadašnjem ratu s Lakedemonjanima u propast 
strmoglavite, već da se u što većoj daljini osiguravate 
odredbama i ratnom spremom pazeći na to, da se on kod 
kuće ne makne, a no da se 8 njim uhvatite i tučete. 
D2. Jer za rat imamo od prirode svakojaku pripomoć, 
samo ako, ljudi Atenjani, hoćemo činiti, što je potrebito: 
prirodni položaj zemlje Filipove, koju je moguće širom 
plijeniti i pustošiti, i nogo toga ; ali za boj je on bo- 
lje spreman nego mi. ' 
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538. > No nije dosta da samo to uviđate i da ga dje- 
lima rata od sebe odbijate, već ujedno treba da vi od:dna 
duše zamrzite na one koji pred vama njega brane imajući 
na umu, da nije moguće neprijatelja našega grada svladati, 
odokle god ne kaznite one, koji u samomu gradu našem 
njima idu na ruku, 

54, Ali to vi, tako mi Zeusa i ostalih bogova, ne ćete 
moći učiniti, jer ste u ludosti ili bezumnosti ili — ne- 
znam što da kažem, jer često me obuzeo taj strah, da 
kaki zao duh ne goni našu državu, — dotle dotjerali, da 
radi pogrde, zavisti, podrugljivosti ili ma kakog uzroka 
ljude podmićene, koji djelomice ni ne taje da su podmi- 
ćeni, silite da govore i smijete se kad koga nagrđe. 

69. I to još nije strašno, premda je strašno, već je 
to, što ste ovima dali, da ge s većom sigurnošću u drža- 
vne poslove miješaju, nego oni koji vašu korist brane, 
Ali zato pogledajte, kolike nevolje to donosi što ste pri- 
pravni da takove ljude slušate. Ja ću navesti čine, koji 
će vama svima biti poznati. 

D6. U Olintu bijaše jedan dio državnika za Filipa i 
taj.u svem potpomagaše njega, a drugi opet za dobru 
stvar, a taj nastojaše, kako da im sugrađani ne postanu 
roblje. Koji dakle od njih upropastiše svoju domovinu? 
Ili koji od njih izdadoše konjanike tako, da tom izdajom 
Olint prospade? Pristalice Filipove, koje, dok je grad 
njihov stajao, dobre braniče stvari ogovarahu i oernjivahu, 
dok se narod Olinćanski ne dade skloniti, da  čestitoga 
Apolonida i izagna. 
57. > No nije samo kod njih običaj taj svakojako zlo 
prouzrokovao, a inače nigdje, nego i u Eretriji. Kada se 
je narod Plutarha i njegovih najmljenika oslobodio i taj 
grad zajedno s Portmosom u svojim rukama imao, upući- 
vahu jedni državu na vas, a drugi na Filipa. Pa budući 
da jadni i nesretni Eretrijanci najviše (ili bolje rečeno u 
svem) ove slušahu, dadoše se na posljetku nagovoriti, da 
svoje rodoljubne državnike protjeraju. 
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58. Ali da! Hiponika im njihov saveznik Filip. po- 
šalje i 1000 najmljenika, poruši zidove Portmosa i na- 
mjesti tri tirana, Hiparha, Automedona i Klitarha, a po= 
slije toga, kada su već dva puta kušali, da se oslobode, 
(pošlje prvi put s najamnicima Euriloha, a drugi put 
Parmeniona) istjera ih iz zemlje. 


59. > Ali što treba mnogo govoriti? Ta eno u Oreju . 


radio je Filipa Filistid i Menip i Sokrat i Toas i Aga- 
poj, koji sada grad imaju u svojim rukama, — a to su 
Svi oni znali, — a neki Eufrej, čovjek, koji je nekoć ov- 


dje kod nas živio, radio je oko toga, da budu slobodni i 


ničiji robovi. 
60. Kako je toga navod pogrđivao i zlostavljao, o tom 


bi se dalo mnogo pripovijedati. A godinu dana prije uzeća | 
grada optuži on radi izdaje Filistida i njegove drugove, 
pošto je opazio bio, što rade. Na to se skupi mnoštvo 


ljudi, kojima Filip bijaše i glavar i gospodar, i odvede 
mog Hufreja .zato, što on tobože grad buni; 

61. Narod je orejski to gledao, ali mjesto da njemu 
pomaže, a one da izmlati, nije se na njih srdio, već je 
govorio, da je Eufrej to zaslužio, i još se je tomu rado- 
vao! Poslije toga radili su ovi slobodno, štogod su htjeli, 
da grad njihov bude osvojen, i nastojahu, da se to učini: 
A kad bi koji “to opazio, — a tih bijaše mnogo, — taj 
bi šutio i pokunio se sječajući se, što je sve pretrpio Eu- 
frej. Tako Žalosno bijaše njihovo stanje, da, kad im već 
tolika nesreća bijaše blizu, nitko se ne usudi pisnuti, dok 
neprijatelji s oružanom silom ne bijahu pod gradskim zi- 
dinama. i 

62. Sad istom stanu se jedni bramti, a drugi zdaju 
izvadati. A kad je tako grad sramotno i kukavno pao, stanu 
izdajice kao tirani vladati, pošlo bijahu one, koji su ih 
nekoć branili i pripravni bili, da Eufreja makar i ubiju, 
što protjerali što poubijali; a taj se Eufrej sam ubije i 


zasvjedoči činom, da je čista srea i čistih ruku za. sugra- ' 


dane svoje ustao bio na Filipa. 
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68. Pa štoje bio uzrok, u čudu možda pitate, te su 
i Olinčani i Eretrijanci i Orićani radije pristajali uz one, 
koji su branili korist Filipovu, nego uz one, koji njihovu ko- 
rist zastupahu?% Ono isto, što ikod vas: da braniči dobre 
stvari kadkada uz najbolju volju ne mogu reći ništa ugodno, 
jer im se valja obazirati na to kako će se stvari pomoći, a 
oni drugi upravo time, čim se udvaraju, Filipu rade u ruku. 
64. Oni zahtjevahu namet, a ovi govorahu, da ništa 
ne treba; oni, da treba ratovati bez povjerenja, a ovi, da 
valja mirovati, — dok se u mrežu ne uhvatiše. Isto tako 
postupaku u svem ostalom, da ne navodim pojedinosti : 
Jedni govorahu ono, čim će sebi blagodarnost građana, a 
drugi čim će njima sreću osigurati. I na posljetku su pre- 
mnogi ne toliko iz blagodarnosti ni zbog neznanja mnogo 
propuštali, već zato, što su bili klonuli, jer su mislili, da 
su sve u svem slabiji. 

65. > A toga se ja, tako mi Zeusa i Apolona, i bojim, 
da će vam se to dogoditi, čim iz svojega razmatranja uvi- 
dite, da se za vas ništa neda učiniti. No dotle, ljudi Ate: 
njani, ne došlo nikada! Umrijeti je onda stoputa bolje, 
nego iz udvornosti prema Filipu što učiniti (i nekoje ljude, 
koji vašu korist brane, žrtvovati). 

66. Da, lijepu su hvalu dobili oni mnogi Orićani, što 
su se Filipovim prijateljima povjerili, a Eufreja od sebe 
turali! Lijepu hvalu uarod u Eritreji, što je vaše posla- 
nike otjerao i Klitarhu se povjerio: oni su robovi, biče- 
vani i na muku metnuti. Lijepo je ove Olinčane poštedio, 
koji Lastena hiparhom izabraše, a Apolonida izagnaše ! 
67. Ludo je i kukavno, kad ljudi takvu nadu goje i 
misle, da žive u tako velikom gradu, da nikako ne će zlo 
proći sve ako se i zlo savjetuje i ako ništa ne će činiti, 
kako bi trebalo. š 
68. Zaista je i to sramota, kada se jedamput kasnija 
(kada se što dogodi), kaže: ,E. tko bi bio pomislio, da 
će se to dogoditi? Jer onda bi trebalo, da se ovo učini, 
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&% ono ne učini! Mnogo bi Olinčani znali reći sada, a. da 
su to onda bili slutili, .ne bi bili propali; mnogo Orićani, 
mnogo Fočani, mnoge svi oni, koji su propali, 

69. Ali:što: im: to koristi? Dokle god jebrod bio veći 
ili manji, 6io; dotle treba daci brodar i krmilar i svaki 
momak bez razlike pozorno pazi, da ga nitko ni: hotimice 
ni nehotice ne izvrgne; a kad u more potone, onda ije | 
trud uzalud.: 18 ah igla: oi 5 

70. “Tako dakle i mi, ljudi Atenjani, dok naš ništićne 
tišti, dok imamo toliku državu, tolike. dohodke, tako častan 
ugled -— što da radimo? Tako bi možda: gdjekoji, štotu 
sjedi, već odavno zapitao! Ja ću to Zeusa -mi, reći i pri- 
jedlog donijeti, a vaša volja, hoćete li ga primiti! Prije 


. svega predlažem, da si nebavimo ratnih brodova i novaca 


i vojnika, pa:da se branimo sami — jer baš kad i gvi ostali 
pristanu na robovanje, nama se bar valja: boriti: za slobodu! 
71. Pa kada smo si sve to sami nabavili, i kada to 
na oči Helenima učinimo, onda odmah pozivajmo ostale i 
razašiljajmo: poslanike, koji će ih o toma obavijestiti na 
sve strane: u:Peloponez, na: Rod, na :Hijos, kralju perzij- 
Skomu velim —cjer i njegova korist zahtijeva, da ne do- 
pušta, da Filip sve sebi prisvoji — da, ako ih sklonite, 
imate saveznika koji će, ako treba, dijeliti s vama opasnosti 
i troškove, a ako ne treba, da bar imate vremena za svoje 
osnove. 

12. Jer pošto je taj rat naperen na jednega čovjeka 
a ne na moć uredene države, onda nije ni to bez koristi, 
kao što ne bijahu bez koristi ni ona nedavna poslanstva 
i tužbe, s kojima obiđosmo Peloponez ja i eno onaj čestiti 
Polienkt i Hegezip i ostali poslanici, te izradismo, da se 
je Filip zaustavio i da nije pošao na Awmbrakiju niti na 
Valio na Peloponez. 

13. No ja ne kažem, da ljudi, koji nemaju volje, da 
rami za se čine što je nužno, ostale pozivaju: jer je i 
ludo, kad ljudi, koji sami svoju ličnu korist zanemare, go- 
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vore, da im je stalo đo tađe, pa kad zbog budućnosti 
druge plaše, a na sadašnjost ne misle. To ja ne savjetujem, 
nego velim, da treba onima u Herzonezu novaca slati, i 
gve činiti, štogod zahtijevaju, dau nam se samima valja 
oružati i ostale Grke sazivati, sakupljati upučivati, opomi- 
njati; to je zadatak države, koja uživa toliki ugled kao 
ošto uživa vaša. ; 

74. A ako mislite, da će Halkiđani ili Megarani 


Grčku spasiti, a vi da ćete uteći neprilikama, ne mislite 


pravo: jer oni su sretni, ako samo svaki sebe spasi. Nego 
vama treba to 1aditi. vama su djedovi vaši tu čast stekli 
i ostavili za muoge i teške časove. 

75. A ako bude svaki sjedio tražeći samo ono, što 
on želi, i pazeći, da sam ne će ništa činiti, prvo ne će 
nikada naći ljudi, koji će biti za rad, a drugo bojim so, 
da ćemo biti prisiljeni, da najedamput činimo sve, što 
nam nije po volji. 

16. Ja dakle to savjetujem, to predlažem i mislim da 
se ovim postupkom naše stanje još i sada dade popraviti. 
A ako tko što bolje od ovoga znade, neka kaže i neka 
savjetuje. A štogod vi zaključili, bilo vam od koristi — 
ovi svi bogovi! i * 


= suškamiokš>, iš 


KA 
a 


o. 


Katon I. B. STIFLERA 4 tani 


izašli su 


slijedeći. prijevodi Ferde Pažura:. 


Caesar, galski rat sa poštarinom K. 2.80 
Ciceronovi govori proti Katilini 1—4 . . 140 


Ciceronov govor o vrhovnom neo 
: vjedništvu Kn. Pompeja (4.44 70 


“ Ciceronovgovorza T. A. Milona . . .. 1.40 
Homerova Ilijada spjev. I. IM VI... /1.20 


Homerova Odiseja spiev. I.ILb'X._ .:. 4.1 
Hrestomatija iz Ksenofonta—. 3.30 
Livius, kniiga 130 
1.80 


" " 


3 4 Žak Bio SM al) 
zi g ZO KS rk PR SSENU 
OVio: S aa A more oo rasa 2B0 
Platonov Protagora. . Moa ri. 


Platonova Apologiia i Kriton 
i nlomsk iz=Hedona:. > <, «EEE Te40 


Vergil, Enejevka i Georgica, . . : SGD 


Lhomond, o slavnijem muževima nak 
Rima od Romula do Augusta. . . . 260 


Povijesti rim. careva K. Tacita T. knj. ,. 1.40 
: IL. knj. . 140 


Kv. Horacija Flaka. . 4.4... 8.80 
Mali latinac. . <. . E 09 ase rasa 
Sallustiia, Jugurtinski Lat at VENE 

“ Demosthenovi govori. . 4. + +. 1.80 
K 1.60 


1 
o Gea, HG a ARON 
2 


